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AMANDMANI
[bookmark: IntroA]Odbor za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove podnosi Odboru za ekonomsku i monetarnu politiku, kao nadležnom odboru, sljedeće:

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6.a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(6.a)	Kako bi se naglasila potreba za zadržavanjem mogućnosti korištenja gotova novca u društvu, digitalni euro, i u slučaju internetskih transakcija i transakcija bez interneta, uvijek bi trebao nadopunjavati fizički gotovi novac, a ne ga zamijeniti. Građani i poduzeća uvijek bi trebali moći odabrati hoće li koristiti jedan ili drugi oblik zakonskog sredstva plaćanja ili njihovu kombinaciju.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(13)	Države članice, njihova odgovarajuća tijela i pružatelji platnih usluga trebali bi uvesti mjere informiranja i edukacije kako bi se razvila potrebna razina informiranja i znanja o različitim aspektima digitalnog eura.
	(13)	Države članice čija je valuta euro, njihova odgovarajuća tijela i pružatelji platnih usluga trebali bi uvesti mjere informiranja i edukacije kako bi se razvila potrebna razina informiranja i znanja o različitim aspektima digitalnog eura, uključujući prednosti njegove upotrebe, kao i njegove značajke povezane sa zaštitom i izvršavanjem temeljnih prava i sloboda. Države članice čija valuta nije euro također mogu svojim građanima pružiti takve mjere informiranja i edukacije, prema potrebi u suradnji s Europskom središnjom bankom. Te bi mjere informiranja i edukacije trebale biti dostupne besplatno.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(18)	Budući da digitalni euro iziskuje kapacitet za prihvaćanje digitalnih sredstava plaćanja, uvođenje obveznog prihvaćanja plaćanja u digitalnim eurima svim primateljima plaćanja moglo bi biti neproporcionalno. Zbog toga bi trebalo predvidjeti iznimke od obveznog prihvaćanja plaćanja u digitalnim eurima za djelatnost koju provode fizičke osobe tijekom isključivo osobnih ili kućnih aktivnosti. Iznimke od obveznog prihvaćanja plaćanja trebalo bi predvidjeti i za mikropoduzeća, koja su osobito važna za razvoj poduzetništva, otvaranje novih radnih mjesta i inovacije u europodručju te imaju ključnu ulogu u oblikovanju gospodarstva. Politikama i mjerama Unije trebalo bi smanjiti regulatorno opterećenje za poduzeća te veličine. Iznimke od obveznog prihvaćanja plaćanja trebalo bi predvidjeti i za neprofitne pravne subjekte koji promiču javni interes i služe javnom dobru provođenjem raznih ciljeva od društvenog interesa, među ostalim pravednosti, zdravstva, zaštite okoliša i ljudskih prava. Troškovi uvođenja potrebne infrastrukture i prihvaćanja bili bi neproporcionalni za mikropoduzeća i neprofitne pravne subjekte. Oni bi stoga trebali biti izuzeti od obveze prihvaćanja plaćanja u digitalnim eurima. U takvim bi slučajevima trebala ostati dostupna druga sredstva za namiru dugova. Ipak, na mikropoduzeća i neprofitne pravne subjekte koji prihvaćaju usporediva digitalna sredstva plaćanja od platitelja trebalo bi primjenjivati obvezno prihvaćanje plaćanja u digitalnim eurima. Usporediva digitalna sredstva plaćanja trebala bi uključivati plaćanje debitnim karticama ili trenutačno plaćanje ili druga buduća tehnološka rješenja koja se koriste u točki interakcije, ali ne bi trebala uključivati kreditni transfer i izravno terećenje koji se ne iniciraju u točki interakcije. Na mikropoduzeća i neprofitne pravne subjekte koji za namiru duga ne prihvaćaju usporediva digitalna sredstva plaćanja od platitelja (npr. prihvaćaju samo euronovčanice i eurokovanice), ali mogu koristiti digitalno plaćanje za namiru duga svojim primateljima plaćanja (npr. plaćaju kreditnim transferima) ne bi se trebalo primjenjivati obvezno prihvaćanje plaćanja u digitalnim eurima. Konačno, primatelj plaćanja može odbiti plaćanje u digitalnim eurima ako to učini u dobroj vjeri i ako postoji opravdan i privremen razlog, proporcionalan konkretnim okolnostima izvan njegove kontrole, zbog kojeg nije moguće prihvatiti plaćanje u digitalnim eurima u relevantnom trenutku provođenja transakcije, kao što je nestanak struje u slučaju internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima, ili neispravan uređaj u slučaju internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima ili onih bez interneta.
	(18)	Budući da digitalni euro iziskuje kapacitet za prihvaćanje digitalnih sredstava plaćanja, uvođenje obveznog prihvaćanja plaćanja u digitalnim eurima svim primateljima plaćanja moglo bi biti neproporcionalno. Zbog toga bi trebalo predvidjeti iznimke od obveznog prihvaćanja plaćanja u digitalnim eurima za djelatnost koju provode fizičke osobe tijekom isključivo osobnih ili kućnih aktivnosti ili za fizičke osobe koje primaju plaću, mirovinu ili pomoć od države. Iznimke od obveznog prihvaćanja plaćanja trebalo bi predvidjeti i za mikropoduzeća, koja su osobito važna za razvoj poduzetništva, otvaranje novih radnih mjesta i inovacije u europodručju te imaju ključnu ulogu u oblikovanju gospodarstva. Politikama i mjerama Unije trebalo bi smanjiti regulatorno opterećenje za poduzeća te veličine. Iznimke od obveznog prihvaćanja plaćanja trebalo bi predvidjeti i za neprofitne pravne subjekte koji promiču javni interes i služe javnom dobru provođenjem raznih ciljeva od društvenog interesa, među ostalim pravednosti, zdravstva, zaštite okoliša i ljudskih prava. Troškovi uvođenja potrebne infrastrukture i prihvaćanja bili bi neproporcionalni za mikropoduzeća i neprofitne pravne subjekte. Oni bi stoga trebali biti izuzeti od obveze prihvaćanja plaćanja u digitalnim eurima. U takvim bi slučajevima trebala ostati dostupna druga sredstva za namiru dugova. Ipak, na mikropoduzeća i neprofitne pravne subjekte koji prihvaćaju digitalna sredstva plaćanja od platitelja trebalo bi primjenjivati obvezno prihvaćanje plaćanja u digitalnim eurima. Na mikropoduzeća i neprofitne pravne subjekte koji za namiru duga ne prihvaćaju digitalna sredstva plaćanja od platitelja (npr. prihvaćaju samo euronovčanice i eurokovanice) ne bi se trebalo primjenjivati obvezno prihvaćanje plaćanja u digitalnim eurima. Konačno, primatelj plaćanja može odbiti plaćanje u digitalnim eurima ako to učini u dobroj vjeri i ako postoji opravdan i privremen razlog, proporcionalan konkretnim okolnostima izvan njegove kontrole, zbog kojeg nije moguće prihvatiti plaćanje u digitalnim eurima u relevantnom trenutku provođenja transakcije, kao što je nestanak struje u slučaju internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima, ili neispravan uređaj u slučaju internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima ili onih bez interneta.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(19)	Kako bi se poslije prema potrebi mogle uvesti dodatne iznimke od obveznog prihvaćanja digitalnog eura, na primjer zbog tehničkih specifikacija koje bi se mogle pojaviti u budućnosti, Komisiji bi u skladu s člankom 290. Ugovora o funkcioniranju Europske unije trebalo delegirati ovlast za donošenje akata u pogledu dodatnih izuzeća od obveznog prihvaćanja digitalnog eura u platnim transakcijama na temelju monetarnog prava, koje bi se na usklađen način primjenjivale u cijelom europodručju, uzimajući u obzir prijedloge država članica u tom pogledu. Komisija može donijeti takve iznimke samo ako su nužne, opravdane razlozima općeg interesa i proporcionalne te ako će očuvati djelotvornost statusa zakonskog sredstva plaćanja digitalnog eura. Ovlast Komisije da donosi delegirane akte za uvođenje dodatnih iznimki od obveze prihvaćanja digitalnog eura u platnim transakcijama ne bi trebala dovesti u pitanje mogućnost da države članice u skladu s vlastitim ovlastima u područjima podijeljene nadležnosti donose nacionalne propise kojima se uvode iznimke od obveznog prihvaćanja koje proizlaze iz statusa zakonskog sredstva plaćanja u skladu s uvjetima koje je Sud utvrdio u presudi u spojenim predmetima C-422/19 i C-423/19.
	(19)	Kako bi se poslije prema potrebi mogle uvesti dodatne iznimke od obveznog prihvaćanja digitalnog eura, na primjer zbog tehničkih specifikacija koje bi se mogle pojaviti u budućnosti, Komisiji bi u skladu s člankom 290. Ugovora o funkcioniranju Europske unije trebalo delegirati ovlast za donošenje akata u pogledu dodatnih izuzeća od obveznog prihvaćanja digitalnog eura u platnim transakcijama na temelju monetarnog prava, koje bi se na usklađen način primjenjivale u cijelom europodručju, uzimajući u obzir prijedloge Europskog parlamenta i država članica u tom pogledu. Komisija može donijeti takve iznimke samo ako su nužne, opravdane razlozima općeg interesa i proporcionalne te ako će očuvati djelotvornost statusa zakonskog sredstva plaćanja digitalnog eura i samo ako su dostupna druga sredstva za plaćanje novčanih dugova. Ovlast Komisije da donosi delegirane akte za uvođenje dodatnih iznimki od obveze prihvaćanja digitalnog eura u platnim transakcijama ne bi trebala dovesti u pitanje mogućnost da države članice u skladu s vlastitim ovlastima u područjima podijeljene nadležnosti donose nacionalne propise kojima se uvode iznimke od obveznog prihvaćanja koje proizlaze iz statusa zakonskog sredstva plaćanja u skladu s uvjetima koje je Sud utvrdio u presudi u spojenim predmetima C-422/19 i C-423/19.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(21)	Glavni je cilj uvođenja digitalnog eura njegovo korištenje kao oblika jedinstvene valute sa statusom zakonskog sredstva plaćanja u europodručju. U tu svrhu i u skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru (EGP) pružatelji platnih usluga koji imaju poslovni nastan u EGP-u mogu pružati platne usluge u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan u europodručju, uključujući potrošače bez stalne adrese, podnositelje zahtjeva za azil i potrošače kojima nije odobrena boravišna dozvola, ali je njihovo protjerivanje nemoguće zbog pravnih ili činjeničnih razloga. Fizičke i pravne osobe koje su već primale platne usluge u digitalnim eurima jer su otvorile račun za plaćanje u digitalnim eurima dok su imale boravište ili poslovni nastan u državi članici čija je valuta euro, ali više nemaju boravište ni poslovni nastan u toj državi članici i dalje mogu primati platne usluge u digitalnim eurima od pružatelja platnih usluga s poslovnim nastanom u EGP-u u skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru, podložno mogućim vremenskim ograničenjima koja se odnose na status boravišta ili poslovnog nastana tih osoba koje odredi Europska središnja banka.
	(21)	Glavni je cilj uvođenja digitalnog eura njegovo korištenje kao dodatnog oblika jedinstvene valute sa statusom zakonskog sredstva plaćanja u europodručju. U tu svrhu i u skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru (EGP) pružatelji platnih usluga koji imaju poslovni nastan u EGP-u mogu pružati platne usluge u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan u europodručju, uključujući potrošače bez stalne adrese, podnositelje zahtjeva za azil i potrošače kojima nije odobrena boravišna dozvola, ali je njihovo protjerivanje nemoguće zbog pravnih ili činjeničnih razloga. Fizičke i pravne osobe koje su već primale platne usluge u digitalnim eurima jer su otvorile račun za plaćanje u digitalnim eurima dok su imale boravište ili poslovni nastan u državi članici čija je valuta euro, ali više nemaju boravište ni poslovni nastan u toj državi članici i dalje mogu primati platne usluge u digitalnim eurima od pružatelja platnih usluga s poslovnim nastanom u EGP-u u skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru, podložno mogućim vremenskim ograničenjima koja se odnose na status boravišta ili poslovnog nastana tih osoba koje odredi Europska središnja banka. U tu svrhu Tijelo za suzbijanje pranja novca i Europsko nadzorno tijelo za bankarstvo zajedno izdaju smjernice kojima se utvrđuje interakcija između zahtjeva SPNFT-a i pružanja osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima. Te smjernice ne podrazumijevaju da pružatelji platnih usluga registriraju status potencijalnih korisnika digitalnog eura, među ostalim kao tražitelja azila ili korisnika međunarodne zaštite ili pojedinca bez stalne adrese ili državljanina treće zemlje kojem nije odobrena boravišna dozvola.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 31.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(31)	Na temelju svojih ovlasti u skladu s Ugovorima i u skladu s odredbama ove Uredbe Europska središnja banka trebala bi moći određivati ograničenja u pogledu korištenja digitalnog eura kao sredstva pohrane vrijednosti. Djelotvorno korištenje digitalnog eura kao zakonskog sredstva plaćanja trebalo bi se osigurati ograničenjima, naknadama između pružatelja platnih usluga ili pristojbama koje se zaračunavaju trgovcima.
	(31)	Na temelju svojih ovlasti u skladu s Ugovorima i u skladu s odredbama ove Uredbe Europska središnja banka trebala bi moći određivati ograničenja u pogledu korištenja digitalnog eura kao sredstva pohrane vrijednosti. Takvim bi se ograničenjima trebao uzeti u obzir učinak na financijsku stabilnost i bankarski sektor EU-a, kao i učinak na interese potrošača. Djelotvorno korištenje digitalnog eura kao zakonskog sredstva plaćanja trebalo bi se osigurati ograničenjima, naknadama između pružatelja platnih usluga ili pristojbama koje se zaračunavaju trgovcima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 32.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(32)	Neograničeno korištenje digitalnog eura kao sredstva pohrane vrijednosti moglo bi ugroziti financijsku stabilnost u europodručju i imati nepovoljan utjecaj na sposobnost kreditnih institucija da odobravaju kredite za gospodarstvo. Zbog toga će Europska središnja banka radi osiguravanja stabilnosti financijskog sustava i u skladu s načelom proporcionalnosti možda morati uvesti ograničenja u pogledu korištenja digitalnog eura kao sredstva za pohranu vrijednosti. Sredstva politike koja bi se mogla upotrijebiti u tu svrhu uključuju, ali nisu ograničena na kvantitativna ograničenja pojedinačnih iznosa digitalnih eura i ograničenja konverzije drugih kategorija novčanih sredstava u digitalni euro u određenom vremenskom okviru. Pri odlučivanju o parametrima i korištenju instrumenata iz 1. odlomka Europska središnja banka trebala bi poštovati načelo otvorenog tržišnog gospodarstva sa slobodnim tržišnim natjecanjem u skladu s člankom 127. stavkom 1. UFEU-a.
	(32)	Neograničeno korištenje digitalnog eura kao sredstva pohrane vrijednosti moglo bi ugroziti financijsku stabilnost u europodručju i imati nepovoljan utjecaj na sposobnost kreditnih institucija da odobravaju kredite za gospodarstvo. Zbog toga će Europska središnja banka radi osiguravanja stabilnosti financijskog sustava i u skladu s načelom proporcionalnosti možda morati uvesti ograničenja u pogledu korištenja digitalnog eura kao sredstva za pohranu vrijednosti. Sredstva politike koja bi se mogla upotrijebiti u tu svrhu uključuju, ali nisu ograničena na kvantitativna ograničenja pojedinačnih iznosa digitalnih eura i ograničenja konverzije drugih kategorija novčanih sredstava u digitalni euro u određenom vremenskom okviru. Pri odlučivanju o parametrima i korištenju instrumenata iz 1. odlomka Europska središnja banka trebala bi poštovati načelo otvorenog tržišnog gospodarstva sa slobodnim tržišnim natjecanjem u skladu s člankom 127. stavkom 1. UFEU-a. Konverzija digitalnog eura u druge oblike eura, uključujući gotov novac, uvijek bi trebala biti neograničena.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 32.a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(32.a)	Kako bi se u najvećoj mogućoj mjeri zaštitila privatnost korisnika digitalnog eura bez interneta, Europska središnja banka mogla bi razmotriti uvođenje ograničenja dopuštenih iznosa na računima za plaćanje u digitalnim eurima za internetske iznose sredstava i iznose bez interneta koji su međusobno neovisni. Oba ograničenja mogla bi se izračunavati pojedinačno na temelju posebnosti svakog oblika digitalnog eura. U tom smislu korisnike digitalnog eura ne bi se dovodilo u situaciju u kojoj bi im se snižavanjem ograničenja dopuštenog iznosa za korištenje digitalnog eura bez interneta omogućilo da zadrže više digitalnog eura na internetu i obrnuto. Takva bi situacija ugrozila zaštitu privatnosti digitalnog eura bez interneta jer bi promjena ograničenja dopuštenog iznosa na strani korisnika razotkrila iznos koji on stvarno drži ili želi zadržati. Osim toga, time bi se narušila sličnost digitalnog eura bez interneta s gotovim novcem, za koji ne postoji ograničenje dopuštenog iznosa, a iznos gotovine koju korisnik drži ne ovisi o iznosu koji se drži na bankovnom računu.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 34.a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(34.a)	Ključno je da uvođenje digitalnog eura ne bude temelj za uvođenje načina za praćenje odnosno kontrolu načina na koji se on troši u usporedbi s gotovim novcem.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 40.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(40)	Kako bi se omogućili širok pristup digitalnom euru i njegovo široko korištenje, u skladu s njegovim statusom zakonskog sredstva plaćanja, i pridonijelo njegovoj ulozi monetarnog uporišta u europodručju, fizičkim osobama koje imaju boravište u europodručju, fizičkim osobama koje su otvorile račun za plaćanje u digitalnim eurima dok su imale boravište u europodručju, ali ga više nemaju, kao i posjetiteljima, ne bi se trebale naplaćivati osnovne platne usluge u digitalnim eurima. To znači da takvi korisnici digitalnog eura ne bi trebali snositi izravne naknade za osnovni pristup digitalnom euru i njegovo osnovno korištenje, među ostalim, ne bi im trebalo naplatiti naknade za transakcije ili bilo koje druge naknade koje su izravno povezane s pružanjem usluga povezanih s osnovnim korištenjem digitalnog eura. Od korisnika digitalnog eura ne bi se trebalo zahtijevati da imaju ili otvore račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima ili da prihvaćaju druge proizvode koje nisu u digitalnim eurima. Ako korisnik digitalnog eura pristane na paket usluga koji sadržava usluge koje nisu usluge digitalnog eura i osnovne platne usluge u digitalnim eurima, pružatelj platnih usluga trebao bi moći naplatiti iznos za taj paket usluga po vlastitom nahođenju. U tom slučaju ne bi trebale postojati različite naknade za usluge koje nisu usluge digitalnog eura ako se nude odvojeno ili kao dio paketa koji uključuje osnovne platne usluge u digitalnim eurima. Ako korisnik digitalnog eura zatraži samo osnovne platne usluge u digitalnim eurima kod pružatelja platnih usluga, te se usluge ne bi trebale naplaćivati, uključujući funkciju vodopada i funkciju obratnog vodopada, ako korisnik digitalnog eura ima i račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima koji se vodi kod drugog pružatelja platnih usluga. Pružatelji platnih usluga trebali bi moći korisnicima digitalnog eura naplaćivati dodatne platne usluge u digitalnim eurima osim onih osnovnih.
	(40)	Kako bi se omogućili širok pristup digitalnom euru i njegovo široko korištenje, u skladu s njegovim statusom zakonskog sredstva plaćanja, i pridonijelo njegovoj ulozi monetarnog uporišta u europodručju, fizičkim osobama koje imaju boravište u europodručju, fizičkim osobama koje su otvorile račun za plaćanje u digitalnim eurima dok su imale boravište u europodručju, ali ga više nemaju, kao i posjetiteljima, ne bi se trebale naplaćivati osnovne platne usluge u digitalnim eurima. To znači da takvi korisnici digitalnog eura ne bi trebali snositi izravne naknade za osnovni pristup digitalnom euru i njegovo osnovno korištenje, među ostalim, ne bi im trebalo naplatiti naknade za transakcije ili bilo koje druge naknade koje su izravno povezane s pružanjem usluga povezanih s osnovnim korištenjem digitalnog eura. Od korisnika digitalnog eura ne bi se trebalo zahtijevati da imaju ili otvore račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima ili da prihvaćaju druge proizvode koje nisu u digitalnim eurima. Ako korisnik digitalnog eura pristane na paket usluga koji sadržava usluge koje nisu usluge digitalnog eura i osnovne platne usluge u digitalnim eurima, uključivanje potonjih ne bi trebalo imati utjecaj na cijenu paketa usluga. Drugim riječima, ne bi trebale postojati različite naknade za usluge koje nisu usluge digitalnog eura ako se nude odvojeno ili kao dio paketa koji uključuje osnovne platne usluge u digitalnim eurima. Ako korisnik digitalnog eura zatraži samo osnovne platne usluge u digitalnim eurima kod pružatelja platnih usluga, te se usluge ne bi trebale naplaćivati, uključujući funkciju vodopada i funkciju obratnog vodopada, ako korisnik digitalnog eura ima i račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima koji se vodi kod drugog pružatelja platnih usluga. Pružatelji platnih usluga trebali bi moći korisnicima digitalnog eura naplaćivati dodatne platne usluge u digitalnim eurima osim onih osnovnih.
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<Article>Uvodna izjava 41.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(41)	Europska središnja banka ili Eurosustav ne naplaćuju pružateljima platnih usluga troškove koje snose za podršku njihovu pružanju usluga digitalnog eura korisnicima digitalnog eura.
	(41)	Europska središnja banka ili Eurosustav ne naplaćuju pružateljima platnih usluga troškove koje snose za podršku njihovu pružanju usluga digitalnog eura korisnicima digitalnog eura. Isto tako, pružatelji platnih usluga ne bi smjeli korisnicima nametati troškove koje moraju snositi za korištenje usluge digitalnog eura.
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<Article>Uvodna izjava 47.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(47)	Prekomjerna distribucija digitalnog eura izvan europodručja mogla bi imati neželjen utjecaj na veličinu i sastav konsolidirane bilance Europske središnje banke i nacionalnih središnjih banaka. Učinci na monetarnu suverenost i financijsku stabilnost država članica koje nisu u europodručju mogu se razlikovati ovisno o korištenju digitalnog eura izvan europodručja. Ti bi učinci mogli biti štetni ako digitalni euro zamijeni lokalnu valutu u velikom broju domaćih transakcija. Naime, situacija u kojoj digitalni euro postaje dominantan u državi članici čija valuta nije euro i time de facto zamjenjuje nacionalnu valutu mogla bi utjecati na kriterije za članstvo u europodručju i na postupak utvrđen u članku 140. UFEU-a. Kako bi se izbjegli neželjeni učinci i spriječili rizici u pogledu monetarne suverenosti i financijske stabilnosti u europodručju i izvan njega, nužno je predvidjeti mogućnost da Unija sklapa sporazume s trećim zemljama i da Europska središnja banka sklapa dogovore s nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro i s nacionalnim središnjim bankama trećih zemalja, u kojima će se odrediti uvjeti za redovno pružanje platnih usluga u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan izvan europodručja. Takvi sporazumi i dogovori ne bi trebali obuhvaćati posjetitelje europodručja, kojima pružatelji platnih usluga koji imaju poslovni nastan u Europskom gospodarskom prostoru31, u skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru, mogu izravno pružati platne usluge u digitalnim eurima.
	(47)	Prekomjerna distribucija digitalnog eura izvan europodručja mogla bi imati neželjen utjecaj na veličinu i sastav konsolidirane bilance Europske središnje banke i nacionalnih središnjih banaka. Učinci na monetarnu suverenost i financijsku stabilnost država članica koje nisu u europodručju mogu se razlikovati ovisno o korištenju digitalnog eura izvan europodručja. Ti bi učinci mogli biti štetni ako digitalni euro zamijeni lokalnu valutu u velikom broju domaćih transakcija. Naime, situacija u kojoj digitalni euro postaje dominantan u državi članici čija valuta nije euro i time de facto zamjenjuje nacionalnu valutu mogla bi utjecati na kriterije za članstvo u europodručju i na postupak utvrđen u članku 140. UFEU-a. Kako bi se izbjegli neželjeni učinci i spriječili rizici u pogledu monetarne suverenosti i financijske stabilnosti u europodručju i izvan njega, nužno je predvidjeti mogućnost da Unija sklapa sporazume s trećim zemljama. Europsku središnju banku trebalo bi poticati da sklapa dogovore s nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro, u kojima će se odrediti uvjeti za redovno pružanje platnih usluga u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan izvan europodručja. Slični dogovori mogu se sklopiti s nacionalnim središnjim bankama trećih zemalja. Takvi sporazumi i dogovori ne bi trebali obuhvaćati posjetitelje europodručja, kojima pružatelji platnih usluga koji imaju poslovni nastan u Europskom gospodarskom prostoru31, u skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru, mogu izravno pružati platne usluge u digitalnim eurima.

	__________________
	__________________

	31 Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru (SL L 1, 3.1.1994., str. 3.).
	31 Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru (SL L 1, 3.1.1994., str. 3.).
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<Article>Uvodna izjava 48.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(48)	Na pružanje platnih usluga u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan u državi članici čija valuta nije euro trebao bi se primjenjivati raniji dogovor između Europske središnje banke i nacionalne središnje banke države članice čija valuta nije euro, nakon zahtjeva te države članice. U skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru pružatelji platnih usluga koji imaju poslovni nastan u EGP-u mogu pružati platne usluge u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan u državama članicama koje nisu dio europodručja.
	(48)	Primarno uvođenje digitalnog eura u europodručju ne bi smjelo dovesti do diskriminacije građana i poduzeća u državama članicama čija valuta nije euro niti na neki drugi način nenamjerno stvoriti dvostruke standarde na jedinstvenom tržištu. Potencijalni korisnici digitalnog eura u takvim državama članicama trebali bi imati mogućnost dobrovoljnog korištenja digitalnog eura kad god je to moguće. Pružanje platnih usluga u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan u državi članici čija valuta nije euro trebalo bi biti moguće u skladu s ranijim dogovorom između Europske središnje banke i nacionalne središnje banke države članice čija valuta nije euro, nakon zahtjeva te države članice. Takvim bi se dogovorom trebalo osigurati da fizičke i pravne osobe koje postanu korisnici digitalnog eura u državi članici čija valuta nije euro dobiju iste uvjete i mogućnosti za korištenje digitalnog eura kao i korisnici digitalnog eura u državama članicama čija je valuta euro, posebno kad je riječ o ograničenjima dopuštenih iznosa, opsegu osnovnih besplatnih usluga itd., ne dovodeći u pitanje pravo Europske središnje banke da štiti ciljeve svoje monetarne politike. U skladu sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru pružatelji platnih usluga koji imaju poslovni nastan u EGP-u mogu pružati platne usluge u digitalnim eurima korisnicima digitalnog eura koji imaju boravište ili poslovni nastan u državama članicama koje nisu dio europodručja.
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(53)	Sporazumi i dogovori povezani s pružanjem platnih usluga u digitalnim eurima ili međuvalutnim plaćanjima koja uključuju digitalni euro trebali bi se sklapati na dobrovoljnoj osnovi, uz davanje prednosti onima koji se sklapaju s državama članicama koje nisu dio europodručja. Europska središnja banka trebala bi surađivati s nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro za potrebe međuvalutnih plaćanja koja uključuju digitalni euro.
	(53)	Sporazumi i dogovori povezani s pružanjem platnih usluga u digitalnim eurima ili međuvalutnim plaćanjima koja uključuju digitalni euro trebali bi se sklapati na dobrovoljnoj osnovi, uz davanje prednosti onima koji se sklapaju s državama članicama koje nisu dio europodručja. Europska središnja banka trebala bi aktivno surađivati s nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro za potrebe međuvalutnih plaćanja koja uključuju digitalni euro.
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(59)	Kako bi olakšalo ujednačeno korisničko iskustvo, pravila, standardi i postupci u vezi s digitalnim eurom koje Europska središnja banka može donijeti na temelju vlastitih nadležnosti trebali bi zajamčiti da se između svih korisnika digitalnog eura u cijelom europodručju mogu provesti platne transakcije bez obzira na uključene pružatelje platnih usluga i na korištene usluge za korisnike. Kako bi se smanjila fragmentacija europskog tržišta platnog prometa u maloprodaji i potaknuli tržišno natjecanje, učinkovitost i inovacije na tom tržištu te razvoj platnih instrumenata u cijeloj Uniji u skladu s ciljem Komisijine strategije za plaćanja malih vrijednosti, digitalni euro trebao bi biti što usklađeniji s privatnim digitalnim rješenjima za plaćanje, oslanjanjem na funkcionalne i tehničke sinergije. Točnije, Europska središnja banka trebala bi nastojati osigurati da digitalni euro bude usklađen s privatnim digitalnim rješenjima za plaćanje u točki interakcije i za prijenos novčanih sredstava između osoba, u kojem je Unijino tržište platnog prometa za plaćanja malih vrijednosti trenutačno iznimno fragmentirano. Primjena otvorenih standarda, zajedničkih pravila i postupaka te moguće zajedničke infrastrukture mogla bi pridonijeti takvoj usklađenosti. Iako se postojeća rješenja mogu iskoristiti ako se smatra da su primjerena za osiguravanje usklađenosti, prije svega kako bi se ukupni troškovi prilagodbe sveli na najmanju razinu, takva postojeća rješenja ne bi trebala dovesti do neopravdanih ovisnosti zbog kojih bi se mogla spriječiti prilagodba digitalnog eura na nove tehnologije ili koje ne bi bile usklađene sa značajkama digitalnog eura. Kako bi se postigli ti ciljevi, ali bez dodjeljivanja zakonito ostvarivih prava tržišnim operaterima, Europska središnja banka trebala bi nastojati osigurati da digitalni euro bude usklađen s privatnim digitalnim rješenjima za plaćanje koliko je to moguće i ako se to smatra primjerenim.
	(59)	Kako bi olakšalo ujednačeno korisničko iskustvo, pravila, standardi i postupci u vezi s digitalnim eurom koje Europska središnja banka može donijeti na temelju vlastitih nadležnosti trebali bi zajamčiti da se između svih korisnika digitalnog eura u cijelom europodručju mogu provesti platne transakcije bez obzira na uključene pružatelje platnih usluga i na korištene usluge za korisnike. Kako bi se smanjila fragmentacija europskog tržišta platnog prometa u maloprodaji i potaknuli tržišno natjecanje, učinkovitost i inovacije na tom tržištu te razvoj platnih instrumenata u cijeloj Uniji u skladu s ciljem Komisijine strategije za plaćanja malih vrijednosti, digitalni euro trebao bi biti što usklađeniji s privatnim digitalnim rješenjima za plaćanje, oslanjanjem na funkcionalne i tehničke sinergije. Točnije, Europska središnja banka trebala bi nastojati osigurati da digitalni euro bude usklađen s privatnim digitalnim rješenjima za plaćanje u točki interakcije i za prijenos novčanih sredstava između osoba, u kojem je Unijino tržište platnog prometa za plaćanja malih vrijednosti trenutačno iznimno fragmentirano. Primjena otvorenih standarda, zajedničkih pravila i postupaka te moguće zajedničke infrastrukture mogla bi pridonijeti takvoj usklađenosti. Konkretno, Europska središnja banka trebala bi dati prednost korištenju otvorenih standarda ako su takvi standardi dostupni. Iako se postojeća rješenja mogu iskoristiti ako se smatra da su primjerena za osiguravanje usklađenosti, prije svega kako bi se ukupni troškovi prilagodbe sveli na najmanju razinu, takva postojeća rješenja ne bi trebala dovesti do neopravdanih ovisnosti zbog kojih bi se mogla spriječiti prilagodba digitalnog eura na nove tehnologije ili koje ne bi bile usklađene sa značajkama digitalnog eura. Kako bi se postigli ti ciljevi, ali bez dodjeljivanja zakonito ostvarivih prava tržišnim operaterima, Europska središnja banka trebala bi nastojati osigurati da digitalni euro bude usklađen s privatnim digitalnim rješenjima za plaćanje koliko je to moguće i ako se to smatra primjerenim.
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(61)	Kako bi korisnici digitalnog eura mogli pristupiti digitalnom euru i koristiti ga u okviru platnih usluga u digitalnim eurima, trebale bi im se omogućiti usluge za korisnike. Ti bi korisnici trebali moći pristupiti platnim uslugama u digitalnim eurima i koristiti ih s pomoću usluga za korisnike koje pružaju pružatelji platnih usluga i Europska središnja banka. Pružatelji platnih usluga trebali bi moći odabrati usluge za korisnike koje pružaju drugi dionici, uključujući Europsku središnju banku, prije svega u slučaju kad su troškovi razvoja usluga za tehničku provedbu korisničkog sučelja i njihova upravljanja, uključujući aplikacije, neproporcionalni. Ako korisnici digitalnog eura mogu odabrati između različitih usluga za tehničku provedbu korisničkog sučelja, odluku o odabiru određene usluge za korisnike u konačnici bi trebalo prepustiti korisnicima i ne bi ih trebali nametati pružatelji platnih usluga ni Europska središnja banka. Pružatelji platnih usluga u tom bi pogledu trebali moći korisnicima digitalnog eura dati mogućnost pristupa platnim uslugama u digitalnim eurima i njihova korištenja s pomoću usluga za korisnike koje pruža Europska središnja banka. Europska središnja banka i pružatelji platnih usluga uvode prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako bi se osiguralo da Europska središnja banka preko svojih usluga za korisnike ne može pristupiti identitetu pojedinačnih korisnika digitalnog eura.
	(61)	Kako bi korisnici digitalnog eura mogli pristupiti digitalnom euru i koristiti ga u okviru platnih usluga u digitalnim eurima, trebale bi im se omogućiti usluge za korisnike. Ti bi korisnici trebali moći pristupiti platnim uslugama u digitalnim eurima i koristiti ih s pomoću usluga za korisnike koje pružaju pružatelji platnih usluga i Europska središnja banka. Pružatelji platnih usluga trebali bi moći odabrati usluge za korisnike koje pružaju drugi dionici, uključujući Europsku središnju banku, prije svega u slučaju kad su troškovi razvoja usluga za tehničku provedbu korisničkog sučelja i njihova upravljanja, uključujući aplikacije, neproporcionalni. Ako korisnici digitalnog eura mogu odabrati između različitih usluga za tehničku provedbu korisničkog sučelja, odluku o odabiru određene usluge za korisnike u konačnici bi trebalo prepustiti korisnicima i ne bi ih trebali nametati pružatelji platnih usluga ni Europska središnja banka. Pružatelji platnih usluga u tom bi pogledu trebali moći korisnicima digitalnog eura dati mogućnost pristupa platnim uslugama u digitalnim eurima i njihova korištenja s pomoću usluga za korisnike koje pruža Europska središnja banka. Europska središnja banka i pružatelji platnih usluga trebali bi uvesti prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako bi se tehnološki onemogućilo da Europska središnja banka može pristupiti identitetu pojedinačnih korisnika digitalnog eura.
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	(62)	Kako bi se izbjeglo miješanje u odnos pružatelja platnih usluga s njihovim klijentima i u njihovu ulogu u distribuciji digitalnog eura, rješenja za usluge za korisnike koja pruža Europska središnja banka trebala bi biti ograničena na pružanje sučelja između korisnika digitalnog eura i infrastrukture platnog prometa pružatelja platnih usluga. Točnije, Eurosustav ne bi bio u ugovornom odnosu s korisnicima digitalnog eura čak i ako ti korisnici koriste usluge za korisnike koje pruža Europska središnja banka. Europska središnja banka i pružatelji platnih usluga trebali bi uvesti prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako bi se osiguralo da Europska središnja banka preko svojih usluga za korisnike ne može pristupiti identitetu pojedinačnih korisnika.
	(62)	Kako bi se izbjeglo miješanje u odnos pružatelja platnih usluga s njihovim klijentima i u njihovu ulogu u distribuciji digitalnog eura, rješenja za usluge za korisnike koja pruža Europska središnja banka trebala bi biti ograničena na pružanje sučelja između korisnika digitalnog eura i infrastrukture platnog prometa pružatelja platnih usluga. Točnije, Eurosustav ne bi bio u ugovornom odnosu s korisnicima digitalnog eura čak i ako ti korisnici koriste usluge za korisnike koje pruža Europska središnja banka. Europska središnja banka i pružatelji platnih usluga trebali bi uvesti prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako bi se tehnološki onemogućilo da Europska središnja banka može pristupiti identitetu pojedinačnih korisnika digitalnog eura.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 64.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(64)	Kako bi se osigurala trenutačna namira, i internetske transakcije u digitalnim eurima i transakcije u digitalnim eurima bez interneta trebale bi se u uobičajenim okolnostima, među ostalim u okviru zamjene novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva te kao funkcije vodopada i funkcije obratnog vodopada, poravnati trenutačno, za svega nekoliko sekundi. Namira internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima trebala bi se provoditi u okviru infrastrukture namire digitalnog eura koju je uveo Eurosustav. Internetske platne transakcije u digitalnim eurima trebale bi se namiriti u roku od nekoliko sekundi, kako je utvrđeno u funkcionalnim i tehničkim zahtjevima koje je uvela Europska središnja banka. Konačna namira internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima trebala bi se dogoditi u trenutku kad se u infrastrukturi namire digitalnog eura koju je odobrila Europska središnja banka evidentiraju predmetni digitalni euri platitelja i primatelja plaćanja, neovisno o tome evidentiraju li se digitalni euri kao iznos sredstava na računu ili jedinične vrijednosti, i neovisno o upotrijebljenoj tehnologiji. Infrastrukturu namire digitalnog eura trebalo bi prilagođavati novim tehnologijama, među ostalim tehnologiji decentraliziranog vođenja evidencije transakcija.
	(64)	Kako bi se osigurala trenutačna namira, i internetske transakcije u digitalnim eurima i transakcije u digitalnim eurima bez interneta trebale bi se u uobičajenim okolnostima, među ostalim u okviru zamjene novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva te kao funkcije vodopada i funkcije obratnog vodopada, poravnati trenutačno, za svega nekoliko sekundi. Namira internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima trebala bi se provoditi u okviru infrastrukture namire digitalnog eura koju je uveo Eurosustav. Internetske platne transakcije u digitalnim eurima trebale bi se namiriti u roku od nekoliko sekundi, kako je utvrđeno u funkcionalnim i tehničkim zahtjevima koje je uvela Europska središnja banka. Konačna namira internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima trebala bi se dogoditi u trenutku kad se u infrastrukturi namire digitalnog eura koju je odobrila Europska središnja banka evidentiraju predmetni digitalni euri platitelja i primatelja plaćanja, neovisno o tome evidentiraju li se digitalni euri kao iznos sredstava na računu ili jedinične vrijednosti, i neovisno o upotrijebljenoj tehnologiji. Infrastrukturu namire digitalnog eura trebalo bi prilagođavati novim tehnologijama, među ostalim tehnologiji decentraliziranog vođenja evidencije transakcija. S obzirom na osjetljivost podataka koji se pohranjuju u infrastrukturi za namiru, pri njezinu bi se razvoju na odgovarajući način trebala uzeti u obzir načela tehničke i integrirane zaštite podataka kako su definirana u Uredbi 2016/679 te bi se trebale provoditi odgovarajuće zaštitne mjere u tom pogledu.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 67.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(67)	Radi slobode ugovaranja i kako bi se osiguralo tržišno natjecanje, korisnici digitalnog eura trebali bi moći prebaciti račune za plaćanje u digitalnim eurima na različite pružatelje platnih usluga. Pružatelji platnih usluga trebali bi korisnicima digitalnog eura na njihov zahtjev omogućiti prebacivanje računa za plaćanje u digitalnim eurima uz zadržavanje istih identifikacijskih oznaka računa. U iznimnim okolnostima kad pružatelj platnih usluga ne može obaviti tu zadaću, među ostalim jer je izgubio relevantne podatke povezane s računom za plaćanje u digitalnim eurima, Europska središnja banka trebala bi moći odobriti prebacivanje računa za plaćanje u digitalnim eurima kako bi novi pružatelj platnih usluga kojeg je odredio korisnik digitalnog eura mogao dohvatiti informacije o iznosima u digitalnim eurima koje posjeduje korisnik digitalnog eura i dovršiti prebacivanje bez potrebe za uključivanjem nedostupnog pružatelja platnih usluga. Tim bi se postupkom trebalo omogućiti korisniku digitalnog eura da nastavi pristupati svojim digitalnim eurima preko novog imenovanog pružatelja platnih usluga. Europska središnja banka ne bi imala nikakvu operativnu ulogu u prebacivanju računa u okviru redovnog poslovanja ni u iznimnim situacijama.
	(67)	Radi slobode ugovaranja i kako bi se osiguralo tržišno natjecanje, korisnici digitalnog eura trebali bi moći besplatno prebaciti račune za plaćanje u digitalnim eurima na različite pružatelje platnih usluga. Pružatelji platnih usluga trebali bi korisnicima digitalnog eura na njihov zahtjev omogućiti prebacivanje računa za plaćanje u digitalnim eurima uz zadržavanje istih identifikacijskih oznaka računa. U iznimnim okolnostima kad pružatelj platnih usluga ne može obaviti tu zadaću, među ostalim jer je izgubio relevantne podatke povezane s računom za plaćanje u digitalnim eurima, Europska središnja banka trebala bi moći odobriti prebacivanje računa za plaćanje u digitalnim eurima kako bi novi pružatelj platnih usluga kojeg je odredio korisnik digitalnog eura mogao dohvatiti informacije o iznosima u digitalnim eurima koje posjeduje korisnik digitalnog eura i dovršiti prebacivanje bez potrebe za uključivanjem nedostupnog pružatelja platnih usluga. Tim bi se postupkom trebalo omogućiti korisniku digitalnog eura da nastavi pristupati svojim digitalnim eurima preko novog imenovanog pružatelja platnih usluga. Europska središnja banka ne bi imala nikakvu operativnu ulogu u prebacivanju računa u okviru redovnog poslovanja ni u iznimnim situacijama.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 68.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(68)	Ključno je da pružatelji platnih usluga sprečavaju prijevare kako bi se zaštitili građani koji upotrebljavaju digitalni euro i integritet osobnih podataka obrađenih u plaćanjima u digitalnim eurima te kako bi se osiguralo nesmetano i učinkovito funkcioniranje digitalnog eura. Sprečavanje prijevara ima ključnu ulogu u održavanju povjerenja u jedinstvenu valutu. Europska središnja banka u tu svrhu može uspostaviti opći mehanizam za otkrivanje i sprečavanje prijevara radi potpore aktivnostima upravljanja prijevarama koje pružatelji platnih usluga provode pri internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima. Opći mehanizam za otkrivanje i sprečavanje prijevara ima razne ključne funkcije za otkrivanje obrazaca prijevare koje pojedinačni pružatelj platnih usluga ne bi mogao otkriti samostalno. Pojedinačni pružatelj platnih usluga često nema potpunu sliku o svim elementima koji bi mogli dovesti do pravodobnog otkrivanja prijevare. Međutim, ako bi drugi pružatelji platnih usluga dostavljali informacije o mogućim prijevarnim radnjama, postupak bi mogao biti djelotvorniji. Ta opća funkcija za otkrivanje prijevara postoji u usporedivim programima plaćanja i nužna je za postizanje vidljivo niskih stopa prijevara da bi digitalni euro bio siguran za potrošače i trgovce. Na prijenos informacija između pružatelja platnih usluga i mehanizama za otkrivanje i sprečavanje prijevara trebale bi se primjenjivati najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako središnji mehanizam za otkrivanje i sprečavanje prijevara ne bi mogao utvrditi identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura.
	(68)	Ključno je da pružatelji platnih usluga sprečavaju prijevare kako bi se zaštitili građani koji upotrebljavaju digitalni euro i integritet osobnih podataka obrađenih u plaćanjima u digitalnim eurima te kako bi se osiguralo nesmetano i učinkovito funkcioniranje digitalnog eura. Sprečavanje prijevara ima ključnu ulogu u održavanju povjerenja u jedinstvenu valutu. Europska središnja banka u tu svrhu može uspostaviti opći mehanizam za otkrivanje i sprečavanje prijevara radi potpore aktivnostima upravljanja prijevarama koje pružatelji platnih usluga provode pri internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima. Opći mehanizam za otkrivanje i sprečavanje prijevara ima razne ključne funkcije za otkrivanje obrazaca prijevare koje pojedinačni pružatelj platnih usluga ne bi mogao otkriti samostalno. Pojedinačni pružatelj platnih usluga često nema potpunu sliku o svim elementima koji bi mogli dovesti do pravodobnog otkrivanja prijevare. Međutim, ako bi drugi pružatelji platnih usluga dostavljali informacije o mogućim prijevarnim radnjama, postupak bi mogao biti djelotvorniji. Ta opća funkcija za otkrivanje prijevara postoji u usporedivim programima plaćanja i nužna je za postizanje vidljivo niskih stopa prijevara da bi digitalni euro bio siguran za potrošače i trgovce. Na prijenos informacija između pružatelja platnih usluga i mehanizama za otkrivanje i sprečavanje prijevara trebale bi se primjenjivati najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako središnji mehanizam za otkrivanje i sprečavanje prijevara ne bi mogao utvrditi identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura, kao i odgovarajuće zaštitne mjere za sprečavanje algoritmičke pristranosti.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 70.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(70)	Zaštita privatnosti i osobnih podataka temeljna su prava sadržana u člancima 7. i 8. Povelje Europske unije o temeljnim pravima. Kako je naglasio Europski odbor za zaštitu podataka34, visok standard privatnosti i zaštite podataka neophodan je kako bi se osiguralo povjerenje Europljana u budući digitalni euro. To je u skladu s načelima javne politike za digitalne valute središnje banke za plaćanja malih vrijednosti skupine G-7. Obrada osobnih podataka radi usklađenosti i u kontekstu ove Uredbe provodila bi se u skladu s Uredbom (EU) 2016/67935 i Uredbom (EU) 2018/171536 te, ako je primjenjivo, Direktivom 2002/58/EZ37.
	(70)	Zaštita privatnosti i osobnih podataka temeljna su prava sadržana u člancima 7. i 8. Povelje Europske unije o temeljnim pravima. Kako je naglasio Europski odbor za zaštitu podataka34, visok standard privatnosti i zaštite podataka neophodan je kako bi se osiguralo povjerenje Europljana u budući digitalni euro. To je u skladu s načelima javne politike za digitalne valute središnje banke za plaćanja malih vrijednosti skupine G-7. Obrada osobnih podataka radi usklađenosti i u kontekstu ove Uredbe provodila bi se u skladu s Uredbom (EU) 2016/67935 i Uredbom (EU) 2018/172536 te, ako je primjenjivo, Direktivom 2002/58/EZ37, posebno u skladu s načelima tehničke i integrirane zaštite podataka.

	__________________
	__________________

	34 Izjava o opcijama za dizajn digitalnog eura iz perspektive privatnosti i zaštite podataka donesena 10. listopada 2022.
	34 Izjava o opcijama za dizajn digitalnog eura iz perspektive privatnosti i zaštite podataka donesena 10. listopada 2022.

	35 Uredba (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka), SL L 119, 4.5.2016., str. 1.–88.
	35 Uredba (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka), SL L 119, 4.5.2016., str. 1.–88.

	36 Uredba (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2018. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka u institucijama, tijelima, uredima i agencijama Unije i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 45/2001 i Odluke br. 1247/2002/EZ (SL L 295, 21.11.2018., str. 39.).
	36 Uredba (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2018. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka u institucijama, tijelima, uredima i agencijama Unije i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 45/2001 i Odluke br. 1247/2002/EZ (SL L 295, 21.11.2018., str. 39.).

	37 Direktiva 2002/58/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. srpnja 2002. o obradi osobnih podataka i zaštiti privatnosti u području elektroničkih komunikacija, SL L 201, 31.7.2002., str. 37.
	37 Direktiva 2002/58/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. srpnja 2002. o obradi osobnih podataka i zaštiti privatnosti u području elektroničkih komunikacija, SL L 201, 31.7.2002., str. 37.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 71.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(71)	Digitalni euro stoga bi trebalo osmisliti tako da se obrada osobnih podataka koju provode pružatelji platnih usluga i Europska središnja banka smanji na razinu koja je potrebna za pravilno funkcioniranje digitalnog eura. Digitalni euro trebao bi biti dostupan i bez interneta, uz razinu privatnosti u pogledu pružatelja platnih usluga koja je usporediva s podizanjem novčanica na bankomatima. Namira platnih transakcija u digitalnim eurima trebala bi biti osmišljena tako da Europska središnja banka i nacionalne središnje banke ne mogu pripisati podatke korisniku digitalnog eura čiji je identitet utvrđen ili se može utvrditi.
	(71)	Digitalni euro stoga bi trebalo osmisliti tako da se obrada osobnih podataka koju provode pružatelji platnih usluga i Europska središnja banka smanji na razinu koja je potrebna za pravilno funkcioniranje digitalnog eura, kao što je navedeno u članku 5. stavku 1. točki (c) Opće uredbe o zaštiti podataka. Digitalni euro trebao bi biti dostupan i bez interneta, uz razinu privatnosti u pogledu pružatelja platnih usluga koja je usporediva s podizanjem novčanica na bankomatima. Namira platnih transakcija u digitalnim eurima trebala bi biti osmišljena tako da Europska središnja banka i nacionalne središnje banke ne mogu pripisati podatke korisniku digitalnog eura čiji je identitet utvrđen ili se može utvrditi. Osim toga, za potrebe autentifikacije i identifikacije te u skladu s načelima smanjenja količine podataka te integrirane i zadane privatnosti kako je utvrđeno u Uredbi 2016/679, pružatelji platnih usluga automatski bi trebali osigurati metode autentifikacije i identifikacije koje se ne oslanjaju na biometrijske podatke.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 72.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(72)	Tehnička i integrirana zaštita podataka trebala bi biti ugrađena u sve sustave za obradu podataka koji se razvijaju i koriste u okviru ove Uredbe. Na obradu osobnih podataka trebale bi se primjenjivati odgovarajuće zaštitne mjere za zaštitu prava i sloboda ispitanika. Tim zaštitnim mjerama trebalo bi se osigurati da su na snazi tehničke i organizacijske mjere, posebno kako bi se zajamčilo poštovanje načela zaštite podataka utvrđenih u Uredbi (EU) 2016/679 i Uredbi (EU) 2018/1715, među ostalim načela smanjenja količine podataka i ograničavanja svrhe.
	(72)	Tehnička i integrirana zaštita podataka trebala bi biti ugrađena u sve sustave za obradu podataka koji se razvijaju i koriste u okviru ove Uredbe. Na obradu osobnih podataka trebale bi se primjenjivati odgovarajuće zaštitne mjere za zaštitu prava i sloboda ispitanika. Tim zaštitnim mjerama trebalo bi se osigurati da su na snazi tehničke i organizacijske mjere, posebno kako bi se zajamčilo poštovanje načela zaštite podataka utvrđenih u Uredbi (EU) 2016/679 i Uredbi (EU) 2018/1725, među ostalim načela smanjenja količine podataka i ograničavanja svrhe. Europski odbor za zaštitu podataka, nakon savjetovanja s Europskom središnjom bankom, može izdati smjernice o provedbi odgovarajućih tehničkih i organizacijskih mjera, uključujući tehnike pseudonimizacije u svrhe digitalnog eura.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 73.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(73)	Pružatelji platnih usluga trebali bi moći obrađivati osobne podatke ako je to potrebno da ispune zadaće koje su nužne za pravilno funkcioniranje digitalnog eura. U skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 2016/679, aktivnosti obrade u pogledu digitalnog eura trebale bi se smatrati zakonitima ako i u onoj mjeri u kojoj su nužne radi poštovanja pravnih obveza koje se primjenjuju na voditelja obrade u skladu s ovom Uredbom. U okviru ove Uredbe obrada osobnih podataka za potrebe provođenja ograničenja dopuštenih iznosa, pokretanja zamjene iznosa korisnikovih novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva te upravljanja uređajima za lokalno pohranjivanje za platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta zadaće su u javnom interesu koje su ključne za zaštitu građana koji upotrebljavaju digitalni euro i za stabilnost i integritet Unijina financijskog sustava. Pružatelji platnih usluga bit će voditelji obrade osobnih podataka u pogledu tih zadaća. Osim toga, pružatelji platnih usluga mogu obrađivati osobne podatke radi usklađivanja s postojećim zadaćama u javnom interesu ili s pravnom obvezom utvrđenom u pravu Unije koji se primjenjuju na novčana sredstva definirana u Direktivi (EU) 2015/2366. Te se zadaće odnose na pružanje platnih usluga te sprečavanje i otkrivanje prijevara u skladu s Direktivom (EU) 2015/2366, sprečavanje pranja novca i financiranja terorizma u skladu s Direktivom (EU) 2015/849, ispunjavanje obveza povezanih s oporezivanjem i izbjegavanjem plaćanja poreza te upravljanje operativnim i sigurnosnim rizicima u skladu s Uredbom (EU) 2022/2554.
	(73)	Pružatelji platnih usluga trebali bi moći obrađivati osobne podatke ako je to potrebno da ispune zadaće koje su nužne za pravilno funkcioniranje digitalnog eura. U skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 2016/679, aktivnosti obrade u pogledu digitalnog eura trebale bi se smatrati zakonitima ako i u onoj mjeri u kojoj su nužne radi poštovanja pravnih obveza koje se primjenjuju na voditelja obrade u skladu s ovom Uredbom. U okviru ove Uredbe obrada osobnih podataka za potrebe provođenja ograničenja dopuštenih iznosa, pokretanja zamjene iznosa korisnikovih novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva te upravljanja uređajima za lokalno pohranjivanje za platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta zadaće su u javnom interesu koje su ključne za zaštitu građana koji upotrebljavaju digitalni euro i za stabilnost i integritet Unijina financijskog sustava. Pružatelji platnih usluga bit će voditelji obrade osobnih podataka u pogledu tih zadaća. Osim toga, pružatelji platnih usluga mogu obrađivati osobne podatke radi usklađivanja s pravnom obvezom utvrđenom u pravu Unije koji se primjenjuju na novčana sredstva definirana u Direktivi (EU) 2015/2366. Te se zadaće odnose na pružanje platnih usluga te sprečavanje i otkrivanje prijevara u skladu s Direktivom (EU) 2015/2366, sprečavanje pranja novca i financiranja terorizma u skladu s Direktivom (EU) 2015/849, ispunjavanje obveza povezanih s oporezivanjem i izbjegavanjem plaćanja poreza te upravljanje operativnim i sigurnosnim rizicima u skladu s Uredbom (EU) 2022/2554.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 75.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(75)	Platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta plaćanja su koja se provode u fizičkoj blizini (uživo). Slične su gotovinskim transakcijama i trebalo bi ih slično tretirati s aspekta privatnosti. Pružatelji platnih usluga stoga ne bi trebali obrađivati osobne podatke povezane s platnim transakcijama u digitalnim eurima bez interneta, nego samo osobne podatke koji se odnose na polaganje ili podizanje digitalnih eura s računa za plaćanje u digitalnim eurima kako bi ih učitali na uređaje za lokalno pohranjivanje, ili s uređaja za lokalno pohranjivanje na račune za plaćanje u digitalnim eurima. To uključuje identifikacijsku oznaku uređaja za lokalno pohranjivanje koju pružatelji platnih usluga dodjeljuju korisniku digitalnih eura koji drži digitalne eure bez interneta. Ta razina privatnosti bila bi usporediva s podizanjem novčanica na bankomatima, pri čemu pružatelji platnih usluga obrađuju osobne podatke povezane s identitetom korisnika i podatke povezane s načinom provođenja transakcija zamjene novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva. To znači da se za platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta ne bi trebali pratiti podaci o transakcijama.
	(75)	Platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta plaćanja su koja se provode u fizičkoj blizini (uživo). Slične su gotovinskim transakcijama i trebalo bi ih slično tretirati s aspekta privatnosti. U tom smislu, ključno je da stvaranje digitalnog eura bez interneta ne bude temelj za uvođenje načina za praćenje odnosno kontrolu načina na koji se on troši u usporedbi s gotovim novcem. Pružatelji platnih usluga stoga ne bi trebali obrađivati osobne podatke povezane s platnim transakcijama u digitalnim eurima bez interneta, nego samo osobne podatke koji se odnose na polaganje ili podizanje digitalnih eura s računa za plaćanje u digitalnim eurima kako bi ih učitali na uređaje za lokalno pohranjivanje, ili s uređaja za lokalno pohranjivanje na račune za plaćanje u digitalnim eurima. To uključuje identifikacijsku oznaku uređaja za lokalno pohranjivanje koju pružatelji platnih usluga dodjeljuju korisniku digitalnih eura koji drži digitalne eure bez interneta. Ta razina privatnosti bila bi usporediva s podizanjem novčanica na bankomatima, pri čemu pružatelji platnih usluga obrađuju osobne podatke povezane s identitetom korisnika i podatke povezane s načinom provođenja transakcija zamjene novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva. To znači da se za platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta ne bi trebali pratiti podaci o transakcijama.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 76.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(76)	Europska središnja banka i nacionalne središnje banke mogu obrađivati osobne podatke ako je to potrebno da ispune zadaće koje su ključne za pravilno funkcioniranje digitalnog eura. U okviru ove Uredbe obrada osobnih podataka za potrebe namire platnih transakcija u digitalnim eurima i upravljanje sigurnošću i integritetom infrastrukture digitalnog eura zadaće su u javnom interesu koje su ključne za zaštitu građana koji koriste digitalni euro te za stabilnost i integritet Unijina financijskog sustava. Zadaća održavanja sigurnosti i integriteta infrastrukture digitalnog eura obuhvaća aktivnosti povezane s osiguravanjem stabilnosti i operativne otpornosti digitalnog eura. Europska središnja banka i nacionalne središnje banke bile bi voditelji obrade osobnih podataka kad je riječ o tim zadaćima. Europska središnja banka i nacionalne središnje banke obrađivale bi osobne podatke za te zadaće s pomoću najsuvremenijih sigurnosnih mjera i mjera za zaštitu privatnosti, kao što su pseudonimizacija ili enkripcija, kako se podaci ne bi mogli koristiti za izravno utvrđivanje identiteta određenog korisnika digitalnog eura.
	(76)	Europska središnja banka i nacionalne središnje banke mogu obrađivati osobne podatke ako je to potrebno da ispune zadaće koje su ključne za pravilno funkcioniranje digitalnog eura. U okviru ove Uredbe obrada osobnih podataka za potrebe namire platnih transakcija u digitalnim eurima i upravljanje sigurnošću i integritetom infrastrukture digitalnog eura zadaće su u javnom interesu koje su ključne za zaštitu građana koji koriste digitalni euro te za stabilnost i integritet Unijina financijskog sustava. Pravna osnova za obradu osobnih podataka stoga je predviđena člankom 6. stavkom 1. točkom (e) Uredbe (EU) 2016/679 za nacionalne banke i člankom 5. stavkom 1. točkom (a) Uredbe (EU) 2018/1725 za Europsku središnju banku. Zadaća održavanja sigurnosti i integriteta infrastrukture digitalnog eura obuhvaća aktivnosti povezane s osiguravanjem stabilnosti i operativne otpornosti digitalnog eura. Europska središnja banka i nacionalne središnje banke bile bi voditelji obrade osobnih podataka kad je riječ o tim zadaćama. Europska središnja banka i nacionalne središnje banke obrađivale bi osobne podatke za te zadaće s pomoću najsuvremenijih sigurnosnih mjera i mjera za zaštitu privatnosti, kao što su pseudonimizacija ili enkripcija, kako se podaci ne bi mogli koristiti za izravno utvrđivanje identiteta određenog korisnika digitalnog eura.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 77.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(77)	Za potrebe provedbe ograničenja dopuštenih iznosa i osiguravanja iznimnog prebacivanja računa za plaćanje u digitalnim eurima u hitnim situacijama na zahtjev korisnika digitalnog eura nužna je jedinstvena pristupna točka identifikacijskih oznaka korisnika digitalnog eura i odgovarajućih ograničenja dopuštenih iznosa digitalnih eura kako bi se osiguralo učinkovito funkcioniranje digitalnog eura u cijelom europodručju jer korisnici digitalnog eura mogu imati račune za plaćanje u digitalnim eurima u različitim državama članicama. Pri uspostavljanju jedinstvene pristupne točke Europska središnja banka i nacionalne središnje banke trebale bi osigurati da obrada osobnih podataka bude ograničena na ono što je nužno i da bude uključena tehnička i integrirana zaštita podataka. Europska središnja banka i nacionalne središnje banke trebale bi, prema potrebi i kako bi se smanjio rizik od povrede osobnih podataka, razmotriti korištenje decentralizirane pohrane podataka.
	(77)	Za potrebe provedbe ograničenja dopuštenih iznosa i osiguravanja iznimnog prebacivanja računa za plaćanje u digitalnim eurima u hitnim situacijama na zahtjev korisnika digitalnog eura nužna je jedinstvena pristupna točka identifikacijskih oznaka korisnika digitalnog eura i odgovarajućih ograničenja dopuštenih iznosa digitalnih eura kako bi se osiguralo učinkovito funkcioniranje digitalnog eura u cijelom europodručju jer korisnici digitalnog eura mogu imati račune za plaćanje u digitalnim eurima u različitim državama članicama. Pri uspostavljanju jedinstvene pristupne točke Europska središnja banka i nacionalne središnje banke trebale bi osigurati da obrada osobnih podataka bude ograničena na ono što je nužno i razmjerno te da bude uključena tehnička i integrirana zaštita podataka. Europska središnja banka i nacionalne središnje banke trebale bi, prema potrebi i kako bi se smanjio rizik od povrede osobnih podataka, razmotriti korištenje decentralizirane pohrane podataka. Osim toga, mogu razmotriti i donošenje mjera kako bi osigurale da korisnici mogu izravno povratiti salda računa upotrebom rezervne oznake.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 78.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(78)	Komisija je u paketu mjera o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma koji je donijela 21. srpnja 2021.38 („paket mjera o sprečavanju pranja novca”) predložila znatno jačanje pravila o sprečavanju pranja novca („SPN”) u cijeloj Uniji. U skladu s tim ciljem i kako bi se osigurala djelotvorna primjena zahtjeva za SPNFT na digitalni euro, ovom bi se Uredbom trebalo propisati da se na internetske platne transakcije u digitalnim eurima primjenjuju zahtjevi SPNFT-a utvrđeni u Direktivi (EU) 2015/849.
	(78)	Komisija je u paketu mjera o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma koji je donijela 21. srpnja 2021.38 („paket mjera o sprečavanju pranja novca”) predložila znatno jačanje pravila o sprečavanju pranja novca i suzbijanju financiranja terorizma („SPNFT”) u cijeloj Uniji. U skladu s tim ciljem i kako bi se osigurala djelotvorna primjena zahtjeva za SPNFT na digitalni euro, ovom bi se Uredbom trebalo propisati da se na internetske platne transakcije u digitalnim eurima primjenjuju zahtjevi SPNFT-a utvrđeni u Direktivi (EU) 2015/849. 

	__________________
	__________________

	38 Prijedlog uredbe o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma, COM(2021) 420 final; Prijedlog direktive o mehanizmima koje države članice trebaju uspostaviti radi sprečavanja korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca ili financiranja terorizma i o stavljanju izvan snage Direktive (EU) 2015/849 (COM(2021) 423 final); Prijedlog uredbe o osnivanju Tijela EU-a za suzbijanje pranja novca i financiranja terorizma („AMLA”) (COM(2021) 421 final); i prijedlog preinake Uredbe (EU) 2015/847 kojom se zahtjevi za sljedivost proširuju na kriptoimovinu (COM(2021) 422 final).
	38 Prijedlog uredbe o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma, COM(2021) 420 final; Prijedlog direktive o mehanizmima koje države članice trebaju uspostaviti radi sprečavanja korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca ili financiranja terorizma i o stavljanju izvan snage Direktive (EU) 2015/849 (COM(2021) 423 final); Prijedlog uredbe o osnivanju Tijela EU-a za suzbijanje pranja novca i financiranja terorizma („AMLA”) (COM(2021) 421 final); i prijedlog preinake Uredbe (EU) 2015/847 kojom se zahtjevi za sljedivost proširuju na kriptoimovinu (COM(2021) 422 final).


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 79.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(79)	Kako bi se olakšalo rašireno korištenje digitalnog eura, ključno je da potencijalni korisnici digitalnog eura mogu jednostavno pristupiti platnim uslugama u digitalnim eurima koje pružatelji platnih usluga pružaju na usklađen način u europodručju. Stoga je primjereno, ne dovodeći u pitanje pristup riziku na kojem se temelji paket mjera za SPN, da Unijino Tijelo za suzbijanje pranja novca („AMLA”) u svojim regulatornim tehničkim standardima za dubinsku analizu stranke razmotri otvaranje računa za plaćanje u digitalnim eurima. AMLA bi za niskorizične transakcije ili poslovne odnose trebala utvrditi odgovarajuće mjere pojednostavnjenog postupka dubinske analize stranke koje bi pružatelji platnih usluga trebali primjenjivati. AMLA bi trebala dati prednost izradi tih regulatornih tehničkih standarda.
	(79)	Kako bi se olakšalo rašireno korištenje digitalnog eura, ključno je da potencijalni korisnici digitalnog eura mogu jednostavno pristupiti platnim uslugama u digitalnim eurima koje pružatelji platnih usluga pružaju na usklađen način u europodručju. Stoga je primjereno, ne dovodeći u pitanje pristup riziku na kojem se temelji zakonodavni paket mjera za SPN, da Unijino Tijelo za suzbijanje pranja novca („AMLA”) u svojim regulatornim tehničkim standardima za dubinsku analizu stranke izrađenima u skladu s člankom 22. Uredbe o sprečavanju pranja novca [Prijedlog UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma] razmotri otvaranje računa za plaćanje u digitalnim eurima. AMLA bi za niskorizične transakcije ili poslovne odnose trebala utvrditi odgovarajuće mjere pojednostavnjenog postupka dubinske analize stranke koje bi pružatelji platnih usluga trebali primjenjivati. AMLA bi trebala dati prednost izradi tih regulatornih tehničkih standarda.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	„račun za plaćanje u digitalnim eurima” znači račun koji se vodi u ime jednog ili više korisnika digitalnog eura kod pružatelja platnih usluga za pristup digitalnim eurima evidentiranima u infrastrukturi namire digitalnog eura ili na uređaju za digitalni euro bez interneta te za iniciranje ili primanje internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima ili platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta, neovisno o tehnologiji i strukturi podataka;
	5.	„račun za plaćanje u digitalnim eurima” znači račun koji se vodi u ime jednog ili više korisnika digitalnog eura kod pružatelja platnih usluga za pristup digitalnim eurima evidentiranima u infrastrukturi namire digitalnog eura ili na uređaju za lokalno pohranjivanje te za iniciranje ili primanje internetskih platnih transakcija u digitalnim eurima ili platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta, neovisno o tehnologiji i strukturi podataka;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 28.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	28.	„pseudonim korisnika” znači jedinstvena pseudonimizirana identifikacijska oznaka koja se koristi za zaštitu identiteta korisnika pri obradi plaćanja u digitalnim eurima koju samo pružatelj platnih usluga koji distribuira digitalni euro ili korisnik digitalnog eura mogu pripisati fizičkoj ili pravnoj osobi čiji je identitet moguće utvrditi;
	28.	„pseudonim korisnika” znači pseudonimizirana identifikacijska oznaka koja se sastoji od jedinstvenog broja računa u digitalnim eurima i, na zahtjev korisnika digitalnog eura, dodatnih ovlaštenja, kojima se nedvosmisleno identificira račun za plaćanje u digitalnim eurima i koriste se za zaštitu identiteta korisnika pri obradi plaćanja u digitalnim eurima koje samo pružatelj platnih usluga koji distribuira digitalni euro ili korisnik digitalnog eura mogu pripisati fizičkoj ili pravnoj osobi čiji je identitet moguće utvrditi;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 31.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	31.	„mobilni uređaj” znači uređaj koji korisnicima digitalnog eura omogućuje odobravanje platnih transakcija u digitalnim eurima putem interneta ili bez interneta, uključujući osobito pametne telefone, tablete, pametne satove i sve vrste nosivih uređaja.
	31.	„mobilni uređaj” znači terminal za plaćanje ili uređaj koji korisnicima digitalnog eura omogućuje sigurno odobravanje platnih transakcija u digitalnim eurima putem interneta ili bez interneta, uključujući osobito, ali ne ograničavajući se na pametne telefone, tablete, pametne satove i sve vrste nosivih uređaja, kao i kartice i USB štapiće koji sadržavaju uređaj za lokalno pohranjivanje.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 31.a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	31.a	„uređaj za lokalno pohranjivanje” znači mobilni uređaj ili terminal za plaćanje kojim se koristi primatelj plaćanja i na kojem se odobravaju i namiruju platne transakcije u digitalnim eurima bez interneta.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Digitalni euro uređuje se odredbama ove Uredbe, koje se dopunjuju delegiranim aktima za čije je donošenje Komisija ovlaštena na temelju članaka 11., 33., 34., 35. i 38. i provedbenim aktima za čije je donošenje Komisija ovlaštena na temelju članka 37.
	1.	Digitalni euro uređuje se odredbama ove Uredbe, koje se dopunjuju delegiranim aktima za čije je donošenje Komisija ovlaštena na temelju članaka 11., 33., 34., 35. i 38. i provedbenim aktima za čije je donošenje Komisija ovlaštena na temelju članka 37. Pri izradi delegiranih i provedbenih akata u skladu s člancima navedenima u ovom stavku Komisija u potpunosti provodi načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	U okviru ove Uredbe digitalni euro uređen je i detaljnim mjerama, pravilima i standardima koje Europska središnja banka može donijeti na temelju vlastitih nadležnosti. Ako te detaljne mjere, pravila i standardi utječu na zaštitu prava i sloboda pojedinaca u pogledu obrade osobnih podataka, Europska središnja banka savjetuje se s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka prije njihova donošenja.
	2.	U okviru ove Uredbe digitalni euro uređen je i detaljnim mjerama, pravilima i standardima koje Europska središnja banka može donijeti na temelju vlastitih nadležnosti. Ako te detaljne mjere, pravila i standardi utječu na privatnost i zaštitu prava i sloboda pojedinaca u pogledu obrade njihovih osobnih podataka, Europska središnja banka savjetuje se s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka prije njihova donošenja.

	
	Takvim detaljnim mjerama, pravilima i standardima u potpunosti se provode načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679, te se primjenjuju tehnologije za unapređenje privatnosti ako je to tehnički moguće.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Direktivom (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2015. o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, kako je zamijenjena Direktivom (EU) [umetnuti upućivanje na Prijedlog direktive o platnim uslugama i uslugama elektroničkog novca na unutarnjem tržištu – COM/2023/366 final] uređuje se nadzor koji provode nadležna tijela, sustav sankcija i mehanizmi nadzora između nadležnih tijela matičnih država članica i država članica domaćina kad je riječ o usklađenosti pružateljȃ platnih usluga s obvezama na temelju poglavlja IV., V., VI. i VII. ove Uredbe.
	2.	Direktivom (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2015. o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, kako je zamijenjena Direktivom (EU) [umetnuti upućivanje na Prijedlog direktive o platnim uslugama i uslugama elektroničkog novca na unutarnjem tržištu – COM/2023/366 final] i Uredbom (EU) [umetnuti upućivanje na Prijedlog uredbe o platnim uslugama na unutarnjem tržištu i izmjeni Uredbe (EU) br. 1093/2010 – COM/2023/367 final] uređuje se nadzor koji provode nadležna tijela, sustav sankcija i mehanizmi nadzora između nadležnih tijela matičnih država članica i država članica domaćina kad je riječ o usklađenosti pružateljȃ platnih usluga s obvezama na temelju poglavlja IV., V., VI. i VII. ove Uredbe.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Uredbom (EU) 2016/679 i Uredbom (EU) 2018/1725 uređuju se nadzor koji provode nadležna tijela, sustav sankcija i mehanizmi nadzora između nadležnih tijela matičnih država članica i država članica domaćina u vezi s ispunjavanjem obveza voditelja obrade podataka u skladu s poglavljem VIII. ove Uredbe.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 9. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	ako je primatelj plaćanja poduzetnik koje zapošljava manje od 10 osoba ili čiji godišnji promet ili ukupna godišnja bilanca ne prelazi 2 milijuna EUR, ili je neprofitni pravni subjekt, kako je definiran u članku 2. točki 18. Uredbe (EU) 2021/695 Europskog parlamenta i Vijeća44, osim ako prihvaća usporediva digitalna sredstva plaćanja;
	(a)	ako je primatelj plaćanja poduzeće koje zapošljava manje od 50 osoba ili čiji godišnji promet ili ukupna godišnja bilanca ne prelazi 5 milijuna EUR, ili je neprofitni pravni subjekt, kako je definiran u članku 2. točki 18. Uredbe (EU) 2021/695 Europskog parlamenta i Vijeća44, osim ako prihvaća digitalna sredstva plaćanja;

	__________________
	__________________

	44 Uredba (EU) 2021/695 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. travnja 2021. o uspostavi Okvirnog programa za istraživanja i inovacije Obzor Europa, o utvrđivanju pravila za sudjelovanje i širenje rezultata te o stavljanju izvan snage uredbi (EU) br. 1290/2013 i (EU) br. 1291/2013 (SL L 170, 12.5.2021., str. 1.).
	44 Uredba (EU) 2021/695 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. travnja 2021. o uspostavi Okvirnog programa za istraživanja i inovacije Obzor Europa, o utvrđivanju pravila za sudjelovanje i širenje rezultata te o stavljanju izvan snage uredbi (EU) br. 1290/2013 i (EU) br. 1291/2013 (SL L 170, 12.5.2021., str. 1.).


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 13. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Europska središnja banka može ograničiti pristup digitalnom euru i vremenski ograničiti njegovo korištenje korisnicima digitalnog eura iz točaka (b) i (c), pod uvjetima iz članka 16. stavka 2. Ti se rokovi određuju s obzirom na boravište ili status posjetitelja korisnikȃ digitalnog eura.
	Europska središnja banka, u cilju zaštite ciljeva svoje monetarne politike, može ograničiti pristup digitalnom euru i vremenski ograničiti njegovo korištenje korisnicima digitalnog eura iz točaka (b) i (c), pod uvjetima iz članka 16. stavka 2. Ti se rokovi određuju s obzirom na boravište ili status posjetitelja korisnikȃ digitalnog eura.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 13. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Za potrebe točaka (a) i (b) te uz prethodno odobrenje korisnikȃ digitalnog eura, pružatelji platnih usluga povezuju svaki račun za plaćanje u digitalnim eurima s pojedinačnim računom za plaćanje koji nije u digitalnim eurima koji odrede korisnici digitalnog eura. Korisnici digitalnog eura mogu taj određeni račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima otvoriti kod različitog pružatelja platnih usluga od onoga kod kojeg se vodi pojedinačni račun za plaćanje u digitalnim eurima.
	Za potrebe točaka (a) i (b) te uz dopuštenje korisnikȃ digitalnog eura, pružatelji platnih usluga povezuju svaki račun za plaćanje u digitalnim eurima s pojedinačnim računom za plaćanje koji nije u digitalnim eurima koji odrede korisnici digitalnog eura. Korisnici digitalnog eura mogu taj određeni račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima otvoriti kod različitog pružatelja platnih usluga od onoga kod kojeg se vodi pojedinačni račun za plaćanje u digitalnim eurima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 13. – stavak 6.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	6.a	Ako pružatelj platnih usluga koji pruža platne usluge u digitalnim eurima pokrene postupak u slučaju nesolventnosti ili druge slične postupke, to ne utječe na iznos sredstava korisnika u digitalnim eurima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 14. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	pružanje osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima fizičkim osobama iz članka 13. stavka 1. točke (a) koje nemaju ili ne žele imati račun za plaćanje koji nije u digitalnim eurima;
	(a)	pružanje osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima fizičkim osobama;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 14. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	pružanje osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima i pružanje potpore pri digitalnom uključivanju, i to osobno u fizičkoj blizini osobama s invaliditetom, sa smanjenom funkcionalnom sposobnošću ili s ograničenim digitalnim vještinama, i starijim osobama.
	(b)	pružanje osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima i pružanje potpore pri digitalnom uključivanju, i to osobno u fizičkoj blizini svim korisnicima, s posebnim naglaskom na osobe s invaliditetom, sa smanjenom funkcionalnom sposobnošću ili s ograničenim digitalnim vještinama, i starije osobe.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 14. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice osiguravaju da svi korisnici digitalnog eura imaju dostatan i učinkovit pristup subjektima iz prvog podstavka, uz visoku razinu potpore i usluga, osobito prilagođenih posebnim potrebama ranjivih potrošača.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 14. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Pružatelji platnih usluga iz stavaka od 1. do 3. pružaju potporu pri digitalnom uključivanju osoba s invaliditetom, sa smanjenom funkcionalnom sposobnošću ili s ograničenim digitalnim vještinama, i starijim osobama. Ne dovodeći u pitanje stavak 3. točku (b), potpora digitalnom uključivanju sastoji se od namjenske pomoći za prilagodbu na korištenje računa u digitalnim eurima i korištenje svih osnovnih usluga digitalnog eura.
	4.	Pružatelji platnih usluga iz stavaka od 1. do 3. pružaju potporu pri digitalnom uključivanju osoba s invaliditetom, sa smanjenom funkcionalnom sposobnošću ili s ograničenim digitalnim vještinama, i starijim osobama. Ne dovodeći u pitanje stavak 3. točku (b), potpora digitalnom uključivanju sastoji se od namjenske pomoći za prilagodbu na korištenje računa u digitalnim eurima i korištenje svih osnovnih usluga digitalnog eura. Potpora za digitalno uključivanje pruža se besplatno u okviru osnovnih usluga digitalnog eura.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 14. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Unijino Tijelo za suzbijanje pranja novca („AMLA”) osnovano u skladu s Uredbom (EU) [umetnuti upućivanje – Prijedlog uredbe o osnivanju tijela EU-a za suzbijanje pranja novca i financiranja terorizma („AMLA”) (COM(2021) 421 final)] i Europsko nadzorno tijelo za bankarstvo objavljuju zajedničke smjernice u kojima se pobliže opisuje interakcija zahtjeva SPNFT-a i pružanja osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima, s posebnim naglaskom na financijsku uključenost osjetljivih skupina, uključujući podnositelje zahtjeva za azil ili korisnike međunarodne zaštite, pojedince bez stalne adrese ili državljane trećih zemalja kojima nije odobrena boravišna dozvola, ali je njihovo protjerivanje nemoguće zbog pravnih ili činjeničnih razloga.
	5.	Unijino Tijelo za suzbijanje pranja novca („AMLA”) osnovano u skladu s Uredbom (EU) [umetnuti upućivanje – Prijedlog uredbe o osnivanju tijela EU-a za suzbijanje pranja novca i financiranja terorizma („AMLA”) (COM(2021) 421 final)] i Europsko nadzorno tijelo za bankarstvo objavljuju zajedničke smjernice u kojima se pobliže opisuje interakcija zahtjeva SPNFT-a i pružanja osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima, s posebnim naglaskom na financijsku uključenost osjetljivih skupina, uključujući podnositelje zahtjeva za azil ili korisnike međunarodne zaštite, pojedince bez stalne adrese ili državljane trećih zemalja kojima nije odobrena boravišna dozvola, ali je njihovo protjerivanje nemoguće zbog pravnih ili činjeničnih razloga.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 16. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Za potrebe članka 15. stavka 1. Europska središnja banka razvija instrumente kako bi ograničila korištenje digitalnog eura kao sredstva za pohranu vrijednosti i odlučuje o njihovim parametrima i korištenjuu skladu s okvirom iz ovog članka. Pružatelji platnih usluga koji pružaju usluge vođenja računa u smislu Direktive (EU) 2015/2366 fizičkim i pravnim osobama iz članka 12. stavka 1. primjenjuju ta ograničenja na račune za plaćanje u digitalnim eurima.
	1.	Za potrebe članka 15. stavka 1., ako se uvedu ograničenja, Europska središnja banka razvija instrumente kako bi ograničila korištenje digitalnog eura kao sredstva za pohranu vrijednosti i odlučuje o njihovim parametrima i korištenju u skladu s okvirom iz ovog članka. Pružatelji platnih usluga koji pružaju usluge vođenja računa u smislu Direktive (EU) 2015/2366 fizičkim i pravnim osobama iz članka 12. stavka 1. primjenjuju ta ograničenja na račune za plaćanje u digitalnim eurima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 16. – stavak 2. – točka ca (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ca)	odražavanje suvremenih trendova i rizika povezanih s pranjem novca i financiranjem terorizma.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 16. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Sva ograničenja dopuštenih iznosa na računima za plaćanje u digitalnim eurima uvedena u skladu sa stavkom 1. primjenjuju se na internetske iznose sredstava i iznose bez interneta. Ako korisnik digitalnog eura upotrebljava digitalni euro putem interneta i bez interneta, ograničenje koje se primjenjuje na korištenje digitalnog eura putem interneta jednako je ukupnom ograničenju koje je odredila Europska središnja banka umanjenom za ograničenje dopuštenog iznosa za korištenje digitalnog eura bez interneta koje su utvrdili korisnici digitalnog eura. Korisnik digitalnog eura može postaviti ograničenje dopuštenog iznosa eura bez interneta na bilo koji iznos između nula i ograničenja dopuštenog iznosa utvrđenog u skladu s člankom 37.
	4.	Sva ograničenja dopuštenih iznosa na računima za plaćanje u digitalnim eurima uvedena u skladu sa stavkom 1. primjenjuju se na internetske iznose sredstava i iznose bez interneta. Ako korisnik digitalnog eura upotrebljava digitalni euro putem interneta i bez interneta, ograničenje koje se primjenjuje na korištenje digitalnog eura putem interneta jednako je ukupnom ograničenju koje je odredila Europska središnja banka umanjenom za ograničenje dopuštenog iznosa za korištenje digitalnog eura bez interneta koje su utvrdili korisnici digitalnog eura. Korisnik digitalnog eura može postaviti ograničenje dopuštenog iznosa eura bez interneta na bilo koji iznos između nula i ograničenja dopuštenog iznosa utvrđenog u skladu s člankom 37. Europska središnja banka mogla bi razmotriti i uvođenje ograničenja za digitalni euro na internetu i bez njega koja su međusobno neovisna, u cilju zaštite privatnosti korisnika digitalnog eura bez interneta u najvećoj mogućoj mjeri.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 17. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Europska središnja banka može od pružatelja platnih usluga zatražiti da dostave sve informacije koje su potrebne za primjenu ovog članka i provjere usklađenost s njim. Pružatelji platnih usluga šalju sve zatražene informacije u roku koji odredi Europska središnja banka. Europska središnja banka može zatražiti da takve informacije potvrdineovisni revizor.
	4.	Europska središnja banka može od pružatelja platnih usluga zatražiti da dostave sve informacije koje su potrebne za primjenu ovog članka i provjere usklađenost s njim. Ako se te informacije odnose na osobne podatke, Europska središnja banka zahtijeva samo one podatke koji su nužni za potrebe obrade i uz potpunu provedbu načela smanjenja količine podataka. Pružatelji platnih usluga šalju sve zatražene informacije u roku koji odredi Europska središnja banka. Europska središnja banka može zatražiti da takve informacije potvrdi neovisni revizor. or.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 18. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Pružatelji platnih usluga mogu distribuirati digitalni euro fizičkim i pravnim osobama koje imaju boravište ili poslovni nastan u državi članici čija valuta nije euro samo ako su Europska središnja banka i nacionalna središnja banka te države članice potpisale dogovor u tu svrhu.
	1.	Pružatelji platnih usluga mogu distribuirati digitalni euro fizičkim i pravnim osobama koje imaju boravište ili poslovni nastan u državi članici čija valuta nije euro samo ako su Europska središnja banka i nacionalna središnja banka te države članice potpisale dogovor u tu svrhu. U okviru takvog dogovora fizičke i pravne osobe s boravištem ili poslovnim nastanom u toj državi članici koje žele postati korisnici digitalnog eura dobivaju iste uvjete i mogućnosti za upotrebu digitalnog eura kao i korisnici digitalnog eura u državama članicama čija je valuta euro, ne dovodeći u pitanje pravo Europske središnje banke da štiti ciljeve svoje monetarne politike.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 18. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	U sporazumu iz stavka 1. utvrđuju se potrebne provedbene mjere i postupci te slučajevi u kojima se sporazum može ograničiti, suspendirati ili prekinuti.
	3.	U dogovoru iz stavka 1. utvrđuju se potrebne provedbene mjere i postupci te slučajevi u kojima se dogovor može ograničiti, suspendirati ili prekinuti.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 18. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Europska središnja banka pruža nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro relevantne informacije i pomoć kako bi se olakšalo potpisivanje dogovora iz stavka 1. U tu svrhu Komisija može organizirati informativne kampanje u cilju informiranja država članica čija valuta nije euro o različitim značajkama digitalnog eura, uključujući prednosti njegove upotrebe, kao i njegove aspekte povezane sa zaštitom i izvršavanjem temeljnih prava i sloboda.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 19. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	U sporazumu između Unije i treće zemlje utvrđuju se potrebne provedbene mjere i postupci te slučajevi u kojima se sporazum može ograničiti, suspendirati ili prekinuti, osobito ako je treća zemlja identificirana kao treća zemlja sa znatnim strateškim nedostacima u nacionalnim sustavima za sprečavanje pranja novca i borbu protiv financiranja terorizma, kako je navedeno u članku 23. Uredbe [umetnuti upućivanje na Prijedlog uredbe o sprečavanju pranja novca COM(2021) 420 final] ili kao treća zemlja čiji nacionalni sustavi za sprečavanje pranja novca i borbu protiv financiranja terorizma imaju nedostatke u smislu usklađenosti, kako je navedeno u članku 24. Uredbe [umetnuti upućivanje na Prijedlog uredbe o sprečavanju pranja novca, COM(2021) 420 final]. Takav se sporazum dopunjuje dogovorom između Europske središnje banke i nacionalne središnje banke treće zemlje te prema potrebi nacionalnog nadležnog tijela treće zemlje.
	3.	U sporazumu između Unije i treće zemlje utvrđuju se potrebne provedbene mjere i postupci te slučajevi u kojima se sporazum može ograničiti, suspendirati ili prekinuti, osobito ako je treća zemlja identificirana kao treća zemlja sa znatnim strateškim nedostacima u nacionalnim sustavima za sprečavanje pranja novca i borbu protiv financiranja terorizma, kako je navedeno u članku 23. Uredbe [umetnuti upućivanje na Prijedlog uredbe o sprečavanju pranja novca COM(2021) 420 final] ili kao treća zemlja čiji nacionalni sustavi za sprečavanje pranja novca i borbu protiv financiranja terorizma imaju nedostatke u smislu usklađenosti, kako je navedeno u članku 24. Uredbe [umetnuti upućivanje na Prijedlog uredbe o sprečavanju pranja novca, COM(2021) 420 final] ili kao treća zemlja koja predstavlja posebnu i ozbiljnu prijetnju financijskom sustavu Unije kako stoji u članku 25. Uredbe [umetnuti upućivanje na Prijedlog uredbe o sprečavanju pranja novca, COM(2021) 420 final]. Takav se sporazum dopunjuje dogovorom između Europske središnje banke i nacionalne središnje banke treće zemlje te prema potrebi nacionalnog nadležnog tijela treće zemlje.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 21. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Europska središnja banka surađuje s nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro kako bi se omogućila interoperabilna plaćanja između digitalnog eura i drugih valuta.
	2.	Europska središnja banka aktivno surađuje s nacionalnim središnjim bankama država članica čija valuta nije euro kako bi se omogućila interoperabilna plaćanja između digitalnog eura i drugih valuta. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 22. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Korisnici digitalnog eura u odnosima s pružateljima platnih usluga za pružanje platnih usluga u digitalnim eurima ne trebaju imatiračune za plaćanje koji nisu u digitalnim eurima ili ih otvarati ili prihvaćati druge proizvode koji nisu u digitalnim eurima.
	2.	Korisnici digitalnog eura u odnosima s pružateljima platnih usluga za pružanje platnih usluga u digitalnim eurima, kako se navodi u članku 14. stavku 3. ove Uredbe, ne trebaju imati račune za plaćanje koji nisu u digitalnim eurima ili ih otvarati ili prihvaćati druge proizvode koji nisu u digitalnim eurima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 23. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Prije iniciranja platne transakcije u digitalnim eurima u beskontaktnom plaćanju, primatelja plaćanja i platitelja obavještava se o tome hoće li platna transakcija u digitalnim eurima biti internetska ili bez interneta.
	3.	Prije iniciranja platne transakcije u digitalnim eurima u beskontaktnom plaćanju, primatelj plaćanja i platitelj postižu dogovor o tome hoće li platna transakcija u digitalnim eurima biti internetska ili bez interneta.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 25. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Usluge za korisnike su interoperabilne s europskim lisnicama za digitalni identitet ili su integrirane u njih.
	1.	Ako se nacionalnim pravom ili pravom Unije od pružatelja platnih usluga zahtijeva upotreba pouzdane autentifikacije klijenta, oni prihvaćaju i upotrebu europskih lisnica za digitalni identitet na lako dostupan i nediskriminirajući način. U istu svrhu osigurava se interoperabilnost usluga za korisnike, kako su definirane u članku 2. stavku 20. ove Uredbe, i europskih lisnica za digitalni identitet.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 26. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Europska središnja banka nastojat će osigurati, u mjeri u kojoj je to moguće, interoperabilnost standarda kojima su uređene platne usluge u digitalnim eurima s odgovarajućim standardima kojima su uređena privatna digitalna sredstva plaćanja. Europska središnja banka nastoji omogućiti, u mjeri u kojoj je to moguće i prema potrebi, da se pravila, standardi i postupci kojima su uređene platne usluge u digitalnim eurima primjenjuju i na privatna digitalna sredstva plaćanja.
	Europska središnja banka nastojat će osigurati, u mjeri u kojoj je to moguće, interoperabilnost standarda kojima su uređene platne usluge u digitalnim eurima s odgovarajućim standardima kojima su uređena privatna digitalna sredstva plaćanja. Europska središnja banka nastoji omogućiti i poticati, u mjeri u kojoj je to moguće i ako je to potrebno, da se pravila, standardi i postupci kojima su uređene platne usluge u digitalnim eurima primjenjuju i na privatna digitalna sredstva plaćanja, uključujući potpunu provedbu načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 27. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Pristup mehanizmu za rješavanje sporova pruža se besplatno u okviru osnovnih usluga digitalnog eura.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 30. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Konačna namira platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta događa se u trenutku kad se ažuriraju evidencije dotičnih iznosa sredstava u digitalnim eurima u uređajima za lokalno pohranjivanje platitelja i primatelja plaćanja.
	3.	Konačna namira platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta događa se u trenutku kad se ažuriraju evidencije iznosa sredstava u digitalnim eurima platitelja i primatelja plaćanja u njihovim uređajima za lokalno pohranjivanje.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 30. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Infrastruktura namire razvija se u skladu s načelom tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je utvrđeno u Uredbi (EU) 2016/679, te se osmišljava tako da Europska središnja banka i nacionalne središnje banke ne mogu pripisati podatke korisniku digitalnog eura čiji je identitet utvrđen ili se može utvrditi.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 31. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Pružatelji platnih usluga korisnicima digitalnog eura na njihov zahtjev omogućuju da svoje račune za plaćanje u digitalnim eurima prebace drugim pružateljima platnih usluga uz zadržavanje istih identifikacijskih oznaka računa.
	1.	Pružatelji platnih usluga korisnicima digitalnog eura na njihov zahtjev omogućuju da svoje račune za plaćanje u digitalnim eurima besplatno prebace drugim pružateljima platnih usluga uz zadržavanje istih identifikacijskih oznaka računa.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 32. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Europska središnja banka može olakšati zadaće otkrivanja i sprečavanja prijevara koje pružatelji platnih usluga obavljaju u skladu s Direktivom (EU) 2015/2366 uspostavom općeg mehanizma za otkrivanje i sprečavanje prijevara u internetskim transakcijama u digitalnim eurima kako bi osigurala nesmetano i učinkovito funkcioniranje digitalnog eura. Tim općim mehanizmom za otkrivanje i sprečavanje prijevara može izravno upravljati Europska središnja banka ili pružatelji usluga potpore koje odredi Europska središnja banka.
	1.	Europska središnja banka može olakšati zadaće otkrivanja i sprečavanja prijevara koje pružatelji platnih usluga obavljaju u skladu s Direktivom 2015/2366 uspostavom općeg mehanizma za otkrivanje i sprečavanje prijevara u internetskim transakcijama u digitalnim eurima kako bi osigurala nesmetano i učinkovito funkcioniranje digitalnog eura te istodobno pružila potrebne zaštitne mjere za usklađivanje obrade s načelima nužnosti i proporcionalnosti, uz poštovanje odgovarajućeg ograničenja pohrane. Tim općim mehanizmom za otkrivanje i sprečavanje prijevara može izravno upravljati Europska središnja banka ili pružatelji usluga potpore koje odredi Europska središnja banka.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 32. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Europska središnja banka savjetuje se s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka prije razvijanja pojedinosti o operativnim elementima mehanizma za otkrivanje i sprečavanje prijevara.
	2.	Europska središnja banka savjetuje se s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka i Tijelom za suzbijanje pranja novca prije razvijanja pojedinosti o operativnim elementima mehanizma za otkrivanje i sprečavanje prijevara.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 32. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Za potrebe ovog članka pružatelji platnih usluga mehanizmu za otkrivanje i sprečavanje prijevara dostavljaju informacije iz Priloga 5. Pružatelji platnih usluga uvode primjerene tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako pružatelji usluga potpore ne bi mogli izravno utvrditi identitet korisnika digitalnog eura na temelju informacija dostavljenih mehanizmu za otkrivanje i sprečavanje prijevara.
	4.	Za potrebe ovog članka pružatelji platnih usluga mehanizmu za otkrivanje i sprečavanje prijevara dostavljaju informacije iz Priloga V. Pružatelji platnih usluga uvode primjerene tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako Europska središnja banka ili pružatelji usluga potpore ne bi mogli izravno utvrditi identitet korisnika digitalnog eura na temelju informacija dostavljenih mehanizmu za otkrivanje i sprečavanje prijevara. Prilikom provedbe tih tehničkih i organizacijskih mjera pružatelji platnih usluga i Europska središnja banka uzimaju u obzir načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679, čime se osigurava da se obrada osobnih podataka provodi tako da se osobni podaci više ne mogu pripisati pojedinačnom korisniku digitalnog eura bez upotrebe dodatnih informacija.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 33. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Ne dovodeći u pitanje članak 6. stavak 7. Uredbe(EU) 2022/1925 Europskog parlamenta i vijeća od 14. rujna 2022. o pravednim tržištima s mogućnošću neograničenog tržišnog natjecanja u digitalnom sektoru i izmjeni direktiva (EU) 2019/1937 i (EU) 2020/1828, proizvođači originalne opreme za mobilne uređaje i pružatelji elektroničkih komunikacijskih usluga u smislu članka 2. stavka 1. Direktive (EU) 2018/197247 omogućuju pružateljima usluga za korisnike i usluga Europskih lisnica za digitalni identitet djelotvornu interoperabilnost s i pristup za potrebe interoperabilnosti hardverskim i softverskim značajkama potrebnima za pohranu i prijenos podataka za obradu internetskih transakcija u digitalnim eurima ili tih transakcija bez interneta, pod pravednim, razumnim i nediskriminirajućim uvjetima.
	1.	Ne dovodeći u pitanje članak 6. stavak 7. Uredbe(EU) 2022/1925 Europskog parlamenta i vijeća od 14. rujna 2022. o pravednim tržištima s mogućnošću neograničenog tržišnog natjecanja u digitalnom sektoru i izmjeni direktiva (EU) 2019/1937 i (EU) 2020/1828, proizvođači originalne opreme za mobilne uređaje i pružatelji elektroničkih komunikacijskih usluga u smislu članka 2. stavka 1. Direktive (EU) 2018/197247 omogućuju pružateljima usluga za korisnike i usluga Europskih lisnica za digitalni identitet, u okviru Uredbe (EU) [unijeti upućivanje – Prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe (EU) br. 910/2014 u pogledu uspostavljanja europskog okvira za digitalni identitet – COM(2021) 281 final], djelotvornu interoperabilnost s i pristup za potrebe interoperabilnosti hardverskim i softverskim značajkama potrebnima za pohranu i prijenos podataka za obradu internetskih transakcija u digitalnim eurima ili tih transakcija bez interneta, pod pravednim, razumnim i nediskriminirajućim uvjetima. 

	__________________
	__________________

	47 Direktiva (EU) 2018/1972 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o Europskom zakoniku elektroničkih komunikacija, SL L 321, 17.12.2018., str. 36.
	47 Direktiva (EU) 2018/1972 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o Europskom zakoniku elektroničkih komunikacija, SL L 321, 17.12.2018., str. 36.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Obrada osobnih podataka koju provode pružatelji platnih usluga zadaća je u javnom interesu i obavlja se u sljedeće svrhe:
	Pružatelji platnih usluga obrađuju osobne podatke samo u sljedeće svrhe:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	provođenje ograničenja, uključujući provjeru imaju li potencijalni ili postojeći korisnici digitalnog eura račune za plaćanje u digitalnim eurima kod drugog pružatelja platnih usluga, kako je navedeno u članku 16.;
	(a)	provođenje ograničenja, ako se ona uvedu u skladu s člankom 15. ove Uredbe, uz provjeru imaju li potencijalni ili postojeći korisnici digitalnog eura račune za plaćanje u digitalnim eurima kod drugog pružatelja platnih usluga, kako je navedeno u članku 16.;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	pružanje usluga u digitalnim eurima bez interneta, uključujući prijavu i odjavu uređaja za lokalno pohranjivanje, kako je navedeno u točki (b) Priloga I.;
	(c)	pružanje usluga u digitalnim eurima bez interneta, uz prijavu i odjavu uređaja za lokalno pohranjivanje, kako je navedeno u točki (b) Priloga I.;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	U Prilogu III. utvrđene su vrste osobnih podataka koje se mogu obrađivati u svrhe navedene u stavku 1. točkama od (a) do (c) ovog članka.
	2.	U Prilogu III. utvrđene su vrste osobnih podataka koje se mogu obrađivati u svrhe navedene u stavku 1. točkama od (a) do (c) ovog članka. U svrhe iz stavka 1. točaka (d) i (e) Komisija je ovlaštena definirati vrste osobnih podataka koje se mogu obrađivati delegiranim aktima u skladu sa stavkom 3.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 3. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Komisija je ovlaštena za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 38. kako bi ažurirala vrste osobnih podataka navedene u Prilogu III.
	Komisija je ovlaštena za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 38. kako bi ažurirala i razjasnila vrste osobnih podataka navedene u Prilogu III., uz održavanje potpunog i konačnog popisa osobnih podataka koji se obrađuju u navedenu svrhu.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Pružatelji platnih usluga provode prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako se identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura ne bi mogao izravno utvrditi na temelju podataka dostavljenih Europskoj središnjoj banci i nacionalnim središnjim bankama ili pružateljima usluga potpore.
	4.	Pružatelji platnih usluga provode prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako se identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura ne bi mogao izravno utvrditi na temelju podataka dostavljenih Europskoj središnjoj banci i nacionalnim središnjim bankama ili pružateljima usluga potpore. Konkretno, takvim se mjerama osigurava da se osobni podaci pseudonimiziraju tako da Europska središnja banka ili nacionalne središnje banke više ne mogu pripisati te podatke pojedinačnom korisniku digitalnog eura bez upotrebe dodatnih informacija. U okviru provedbe tih tehničkih i organizacijskih mjera pružatelji platnih usluga provode načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 34. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Ovim se člankom ne dovode u pitanje dodatne usluge koje razvijaju i pružaju pružatelji platnih usluga povrh osnovnih platnih usluga u digitalnim eurima i koje podliježu Direktivi (EU) 2015/2366, za koje se osobni podaci obrađuju u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (a) ili (b) Uredbe (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Europska središnja banka i nacionalne središnje banke obavljaju zadaću u javnom interesu ili izvršavaju službenu ovlast i obrađuju osobne podatke u sljedeće svrhe:
	1.	Europska središnja banka i nacionalne središnje banke obavljaju zadaću u javnom interesu ili izvršavaju službenu ovlast, u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (e) Uredbe 2016/679 ili člankom 5. stavkom 1. točkom (a) Uredbe 2018/1725, i obrađuju osobne podatke u sljedeće svrhe:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zaštita sigurnosti i integriteta infrastrukture namire digitalnog eura i uređaja za lokalno pohranjivanje;
	(c)	zaštita sigurnosti i integriteta infrastrukture namire digitalnog eura i provedba analize krivotvorina na uređajima za lokalno pohranjivanje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	U Prilogu IV. utvrđene su vrste osobnih podataka koje se mogu obrađivati u svrhe navedene u stavku 1.
	2.	U Prilogu IV. utvrđene su vrste osobnih podataka koje se mogu obrađivati u svrhe navedene u stavku 1.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Komisija je ovlaštena za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 38. kako bi ažurirala vrste osobnih podataka navedene u Prilogu IV.
	3.	Komisija je ovlaštena za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 38. kako bi ažurirala i razjasnila vrste osobnih podataka navedene u Prilogu IV., uz održavanje potpunog i konačnog popisa osobnih podataka koji se obrađuju u navedenu svrhu.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Osobni podaci koji se obrađuju za zadaće iz stavka 1. dopunjuju se prikladnim tehničkim i organizacijskim mjerama, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti. To uključuje jasno razdvajanje osobnih podataka kako Europska središnja banka i nacionalne središnje banke ne bi mogle izravno utvrditi identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura.
	4.	Osobni podaci koji se obrađuju za zadaće iz stavka 1. dopunjuju se prikladnim tehničkim i organizacijskim mjerama, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti. To uključuje jasno razdvajanje osobnih podataka kako Europska središnja banka i nacionalne središnje banke ne bi mogle izravno utvrditi identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura. Konkretno, takvim se mjerama osigurava da se osobni podaci pseudonimiziraju tako da Europska središnja banka ili nacionalne središnje banke više ne mogu pripisati te podatke pojedinačnom korisniku digitalnog eura bez upotrebe dodatnih informacija. U okviru provedbe tih tehničkih i organizacijskih mjera ESB i nacionalne središnje banke provode načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Europska središnja banka smatra se voditeljem obrade osobnih podataka u pogledu svrha navedenih u stavcima 1. i 8. ovog članka. Kad Europska središnja banka obavlja određenu zadaću iz stavaka 1. i 8. zajedno s nacionalnim središnjim bankama, one su zajednički voditelji obrade za tu zadaću.
	5.	Europska središnja banka smatra se voditeljem obrade osobnih podataka u pogledu svrha navedenih u stavcima 1. i 8. ovog članka. Kad Europska središnja banka obavlja određenu zadaću iz stavaka 1. i 8. zajedno s nacionalnim središnjim bankama, one su zajednički voditelji obrade za tu zadaću.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 7.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	7.	Ako Europska središnja banka odluči da pružateljima usluga potpore neće dodijeliti zadaće iz članaka 27. i 32., ona može obrađivati vrste osobnih podataka iz Priloga 5., podložno uvjetima iz stavka 4. ovog članka.
	7.	Ako Europska središnja banka odluči da pružateljima usluga potpore neće dodijeliti zadaće iz članaka 27. i 32., ona može obrađivati vrste osobnih podataka iz Priloga V., podložno uvjetima iz stavka 4. ovog članka.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 35. – stavak 8.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	8.	Radi pružanja potpore zadaći pružatelja platnih usluga da primjenjuju ograničenja dopuštenih iznosa u skladu s člankom 16. stavkom 1. i zadaći omogućivanja hitnog prebacivanja na zahtjev korisnika u skladu s člankom 31. stavkom 2. Europska središnja banka može samostalno ili zajedno s nacionalnim središnjim bankama uspostaviti jedinstvenu pristupnu točku identifikacijskih oznaka korisnika digitalnog eura i odgovarajućih ograničenja dopuštenih iznosa digitalnih eura, kako je navedeno u točki 4. Priloga 4. Europska središnja banka provodi prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako subjekti osim pružatelja platnih usluga čiji je klijent ili potencijalni klijent korisnik digitalnog eura ne bi mogli donijeti zaključak o identitetu pojedinačnih korisnika digitalnog eura na temelju informacija kojima su pristupili preko jedinstvene pristupne točke.
	8.	Radi pružanja potpore zadaći pružatelja platnih usluga da primjenjuju ograničenja dopuštenih iznosa u skladu s člankom 16. stavkom 1. i zadaći omogućivanja hitnog prebacivanja na zahtjev korisnika u skladu s člankom 31. stavkom 2. Europska središnja banka može samostalno ili zajedno s nacionalnim središnjim bankama uspostaviti jedinstvenu pristupnu točku identifikacijskih oznaka korisnika digitalnog eura i odgovarajućih ograničenja dopuštenih iznosa digitalnih eura, kako je navedeno u točki 4. Priloga 4. Europska središnja banka provodi prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako subjekti osim pružatelja platnih usluga čiji je klijent ili potencijalni klijent korisnik digitalnog eura ne bi mogli donijeti zaključak o identitetu pojedinačnih korisnika digitalnog eura na temelju informacija kojima su pristupili preko jedinstvene pristupne točke. U okviru provedbe tih tehničkih i organizacijskih mjera Europska središnja banka provodi načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 36. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Ako Europska središnja banka odluči zadaće iz članaka 27. i 32. prenijeti na pružatelje usluga potpore, oni pružaju usluge povezane s plaćanjem svim pružateljima platnih usluga. Obrada osobnih podataka koju provode pružatelji platnih usluga u tim je situacijama zadaća u javnom interesu i obavlja se u sljedeće svrhe:
	1.	Ako Europska središnja banka odluči zadaće iz članaka 27. i 32. prenijeti na pružatelje usluga potpore, oni pružaju usluge povezane s plaćanjem svim pružateljima platnih usluga. U takvoj situaciji pružatelji platnih usluga obrađuju osobne podatke samo ako obavljaju zadaću u javnom interesu u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (e) Uredbe (EU) 2016/679, uz ograničavanje na sljedeće svrhe:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 36. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	U Prilogu V. utvrđene su vrste osobnih podataka za potrebe iz stavka 1.
	2.	U Prilogu V. utvrđene su vrste osobnih podataka koje se mogu obrađivati u svrhe navedene u stavku 1. U svrhe iz stavka 1. točke (b) Komisija je ovlaštena definirati vrste osobnih podataka koje pružatelji usluga potpore mogu obrađivati delegiranim aktima u skladu sa stavkom 3.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 36. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Komisija je ovlaštena za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 38. radi ažuriranja vrsta osobnih podataka navedenih u Prilogu V.
	3.	Komisija je ovlaštena za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 38. kako bi ažurirala i razjasnila vrste osobnih podataka navedene u Prilogu V., uz održavanje potpunog i konačnog popisa osobnih podataka koji se obrađuju u navedenu svrhu.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 36. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Obrada osobnih podataka za potrebe iz stavka 1. obavlja se samo ako su provedene prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako pružatelji usluga potpore ne bi mogli izravno utvrditi identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura.
	4.	Obrada osobnih podataka za potrebe iz stavka 1. obavlja se samo ako su provedene prikladne tehničke i organizacijske mjere, uključujući najsuvremenije sigurnosne mjere i mjere za zaštitu privatnosti, kako pružatelji usluga potpore ne bi mogli izravno utvrditi identitet pojedinačnih korisnika digitalnog eura. Konkretno, takvim se mjerama osigurava da se osobni podaci pseudonimiziraju tako da Europska središnja banka ili nacionalne središnje banke više ne mogu pripisati te podatke pojedinačnom korisniku digitalnog eura bez upotrebe dodatnih informacija. U okviru provedbe tih tehničkih i organizacijskih mjera pružatelji platnih usluga provode načela tehničke i integrirane zaštite podataka, kako je definirano u Uredbi (EU) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 37. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Pružatelji platnih usluga, Europska središnja banka ili nacionalne središnje banke ne zadržavaju podatke o transakcijama.
	2.	Pružatelji platnih usluga, pružatelji usluga potpore te Europska središnja banka ili nacionalne središnje banke ne obrađuju podatke o transakcijama, kako su dobiveni platnom transakcijom u okviru ograničenja obrade utvrđenih u prilozima III., IV. i V.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 37. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Komisija je ovlaštena donositi provedbene akte kojima se utvrđuju ograničenja platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta i ograničenja dopuštenih iznosa. Ti se provedbeni akti donose u skladu s postupkom ispitivanja iz članka 39.
	5.	Komisija je ovlaštena donositi delegirane akte kojima se utvrđuju ograničenja platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta i ograničenja dopuštenih iznosa. Ti se delegirani akti donose u skladu s postupkom iz članka 38.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 37. – stavak 6. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri utvrđivanju ograničenja transakcija i dopuštenih iznosa vodi se računa o sprečavanju pranja novca i financiranja terorizma, a ujedno i o tome da se neopravdano ne ograničava korištenje digitalnog eura bez interneta kao sredstva plaćanja. Pri izradi provedbenih akata iz stavka 5. Komisija posebno uzima u obzir sljedeće:
	Pri utvrđivanju ograničenja transakcija i dopuštenih iznosa vodi se računa o sprečavanju pranja novca i financiranja terorizma, a ujedno i o tome da se neopravdano ne ograničava korištenje digitalnog eura bez interneta kao sredstva plaćanja. Pri izradi delegiranih akata iz stavka 5. Komisija posebno uzima u obzir sljedeće:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 37. – stavak 6. – podstavak 1. – točka ca (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ca)	cilj uvođenja platnog instrumenta sličnog gotovu novcu i u odnosu na očuvanje prava na zaštitu osobnih podataka i privatnosti.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 37. – stavak 6. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Za potrebe točke (a) Komisija može od Tijela za suzbijanje pranja novca zatražiti donošenje mišljenja o ocjeni razine prijetnji od pranja novca i financiranja terorizma koje se odnose na digitalni euro bez interneta i njegove ranjivosti. Komisija se može savjetovati s Europskim odborom za zaštitu podataka.
	Za potrebe točke (a) Komisija se savjetuje s Tijelom za suzbijanje pranja novca koje ocjenjuje razinu prijetnji od pranja novca i financiranja terorizma koje se odnose na digitalni euro bez interneta i njegove ranjivosti. Komisija se može savjetovati i s Europskim odborom za zaštitu podataka. Za potrebe točke (d) Komisija se savjetuje s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka u skladu s člankom 42. Uredbe (EU) 2018/1725.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>92</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 38. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Ovlast za donošenje delegiranih akata iz članaka 11., 33, 34. i 35. dodjeljuje se Komisiji na neodređeno vrijeme počevši od [datuma stupanja na snagu ove Uredbe].
	2.	Ovlast za donošenje delegiranih akata iz članaka 11., 34, 35. i 36. dodjeljuje se Komisiji na neodređeno vrijeme počevši od [datuma stupanja na snagu ove Uredbe].


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 38. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Europski parlament ili Vijeće u svakom trenutku mogu opozvati ovlast za donošenje delegiranih akata iz članaka 11., 33., 34. i 35. Odlukom o opozivu prekida se delegiranje ovlasti koje je u njoj navedeno. Opoziv počinje proizvoditi učinke sljedećeg dana od dana objave spomenute odluke u Službenom listu Europske unije ili na kasniji dan naveden u spomenutoj odluci. On ne utječe na valjanost delegiranih akata koji su već na snazi.
	3.	Europski parlament ili Vijeće u svakom trenutku mogu opozvati ovlast za donošenje delegiranih akata iz članaka 11., 34., 35. i 36. Odlukom o opozivu prekida se delegiranje ovlasti koje je u njoj navedeno. Opoziv počinje proizvoditi učinke sljedećeg dana od dana objave spomenute odluke u Službenom listu Europske unije ili na kasniji dan naveden u spomenutoj odluci. On ne utječe na valjanost delegiranih akata koji su već na snazi.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 38. – stavak 6.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	6.	Delegirani akt donesen na temelju članaka 11., 33. 34. i 35. stupa na snagu samo ako ni Europski parlament ni Vijeće u roku od mjesec dana od priopćenja tog akta Europskom parlamentu i Vijeću na njega ne podnesu prigovor ili ako su prije isteka tog roka i Europski parlament i Vijeće obavijestili Komisiju da neće podnijeti prigovore. Taj se rok produljuje za dva mjeseca na inicijativu Europskog parlamenta ili Vijeća.
	6.	Delegirani akt donesen na temelju članaka 11., 34., 35. i 36. stupa na snagu samo ako ni Europski parlament ni Vijeće u roku od mjesec dana od priopćenja tog akta Europskom parlamentu i Vijeću na njega ne podnesu prigovor ili ako su prije isteka tog roka i Europski parlament i Vijeće obavijestili Komisiju da neće podnijeti prigovore. Taj se rok produljuje za dva mjeseca na inicijativu Europskog parlamenta ili Vijeća.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog II. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Osnovne platne usluge u digitalnim eurima za fizičke osobe obuhvaćaju:
	Osnovne platne usluge u digitalnim eurima, za digitalni euro na internetu ili bez interneta, za fizičke osobe obuhvaćaju:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog II. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	otvaranje, držanje i zatvaranje računa za plaćanje u digitalnim eurima;
	(a)	otvaranje, držanje, zatvaranje i prebacivanje računa za plaćanje u digitalnim eurima;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog II. – stavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	neautomatizirane zamjene novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva s računa za plaćanje koji nije u digitalnim eurima;
	(c)	zamjene novčanih sredstava u digitalne eure i digitalnih eura u novčana sredstva s računa za plaćanje koji nije u digitalnim eurima na račun koji je u digitalnim eurima;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog II. – stavak 1. – točka e – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	iniciranje i prihvaćanje platnih transakcija u digitalnim eurima s pomoću elektroničkog platnog instrumenta, isključujući uvjetovane platne transakcije u digitalnim eurima osim trajnih naloga u sljedećim slučajevima:
	(e)	iniciranje i prihvaćanje platnih transakcija u digitalnim eurima s pomoću elektroničkog platnog instrumenta, isključujući uvjetovane platne transakcije u digitalnim eurima osim trajnih naloga i izravnih terećenja u sljedećim slučajevima:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Za potrebe članka 34. stavka 1. točke (a) obrada je ograničena na sljedeće:
	1.	Za potrebe članka 34. stavka 1. točke (a) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na sljedeće:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 1. – podtočka iii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	iii.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima; uključujući informacije o iznosima sredstava u digitalnim eurima korisnika digitalnog eura i jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima; i
	iii.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima; to jest informacije o iznosima sredstava u digitalnim eurima korisnika digitalnog eura i jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima; i


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 1. – podtočka iv.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	iv.	informacije o internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima, uključujući identifikacijsku oznaku transakcije i iznos transakcije.
	iv.	informacije o internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima, to jest identifikacijsku oznaku transakcije i iznos transakcije.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 2. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Za potrebe članka 34. stavka 1. točke (b) obrada je ograničena na sljedeće:
	2.	Za potrebe članka 34. stavka 1. točke (b) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na sljedeće:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 2. – podtočka iii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	iii.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, uključujući jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima; i
	iii.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, to jest jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima; i


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 2. – podtočka iv.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	iv.	informacije o računima za plaćanje koji nisu u digitalnim eurima, uključujući broj povezanog računa za plaćanje koji nije u digitalnim eurima.
	iv.	informacije o računima za plaćanje koji nisu u digitalnim eurima, to jest broj povezanog računa za plaćanje koji nije u digitalnim eurima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>105</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Za potrebe članka 34. stavka 1. točke (c) obrada je ograničena na sljedeće:
	3.	Za potrebe članka 34. stavka 1. točke (c) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na sljedeće:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 3. – podtočka i.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	i.	identifikacijsku oznaku korisnika; uključujući ime vlasnikȃ uređaja za lokalno pohranjivanje; i
	i.	identifikacijsku oznaku korisnika; to jest ime vlasnikȃ uređaja za lokalno pohranjivanje; i


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog III. – točka 3. – podtočka ii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	ii.	informacije o uređaju za lokalno pohranjivanje, uključujući identifikacijsku oznaku uređaja za lokalno pohranjivanje.
	ii.	informacije o uređaju za lokalno pohranjivanje, to jest identifikacijsku oznaku uređaja za lokalno pohranjivanje.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točke (a) obrada je ograničena na:
	1.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točke (a) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 1. – podtočka i.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	i.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, uključujući jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima; i
	i.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, to jest jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima; i


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 1. – podtočka ii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	ii.	informacije o internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima. informacije povezane s jedinstvenim brojem računa za plaćanje u digitalnim eurima, uključujući iznos transakcije.
	ii.	informacije o internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima, informacije povezane s jedinstvenim brojem računa za plaćanje u digitalnim eurima, to jest iznos transakcije.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 2. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točke (b) obrada je ograničena na sljedeće:
	2.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točke (b) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na sljedeće:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točke (c) obrada je ograničena na podatke potrebne za analizu krivotvorenih platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta: informacije o uređaju za lokalno pohranjivanje, uključujući broj uređaja za lokalno pohranjivanje.
	3.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točke (c) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na podatke potrebne za analizu krivotvorenih platnih transakcija u digitalnim eurima bez interneta: informacije o uređaju za lokalno pohranjivanje, to jest broj uređaja za lokalno pohranjivanje.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 4. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točaka (d) i (e) i jedinstvene pristupne točke iz članka 34. stavka 8. obrada je ograničena na sljedeće:
	4.	Za potrebe članka 35. stavka 1. točaka (d) i (e) i jedinstvene pristupne točke iz članka 35. stavka 8. obrada osobnih podataka strogo je ograničena na sljedeće:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog IV. – točka 4. – podtočka iii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	iii.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, uključujući jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima, iznos sredstava korisnika u digitalnim eurima, ograničenje dopuštenog iznosa koje je odabrao korisnik i vrstu računa u digitalnim eurima.
	iii.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, to jest jedinstveni broj računa za plaćanje u digitalnim eurima, iznos sredstava korisnika u digitalnim eurima, ograničenje dopuštenog iznosa koje je odabrao korisnik i vrstu računa u digitalnim eurima.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog V. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Za potrebe članka 36. stavka 1. točke (a) obrada je ograničena na podatke potrebne za otkrivanje i sprečavanje prijevare među različitim pružateljima platnih usluga:
	Za potrebe članka 36. stavka 1. točke (a) obrada osobnih podataka strogo je ograničena na podatke potrebne za otkrivanje i sprečavanje prijevare među različitim pružateljima platnih usluga:


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog V. – stavak 1. – točka i.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	i.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, uključujući jedinstvenu identifikacijsku oznaku računa za plaćanje u digitalnim eurima;
	i.	informacije o računima za plaćanje u digitalnim eurima, to jest jedinstvenu identifikacijsku oznaku računa za plaćanje u digitalnim eurima;


</Amend>

<Amend>Amandman		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog V. – stavak 1. – točka ii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	ii.	informacije o internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima, uključujući iznos transakcije; i
	ii.	informacije o internetskim platnim transakcijama u digitalnim eurima, to jest iznos transakcije; i


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Prilog V. – stavak 1. – točka iii.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	iii.	informacije o sesiji transakcije korisnika digitalnog eura, uključujući raspon adrese internetskog protokola uređaja.
	iii.	informacije o sesiji transakcije korisnika digitalnog eura, to jest raspon adrese internetskog protokola uređaja.


</Amend></RepeatBlock-Amend>





<PathFdR>AD\1324704HR.docx</PathFdR>		PE<NoPE>775.581</NoPE><Version>v01-00</Version>
HR	Ujedinjena u raznolikosti	HR
PE<NoPE>775.581</NoPE><Version>v01-00</Version>	2/63	<PathFdR>AD\1324704HR.docx</PathFdR>
HR
<PathFdR>AD\1324704HR.docx</PathFdR>	3/63	PE<NoPE>775.581</NoPE><Version>v01-00</Version>
		HR

[bookmark: FootprintPageAD]PRILOG: PRIJAVA PRIMLJENIH INFORMACIJA
<FootprintIntro>U skladu s člankom 8. Priloga I. Poslovniku izvjestitelj za mišljenje izjavljuje da je u svoje mišljenje uključio informacije o pitanjima koja se odnose na temu dosjea koje je, za potrebe pripreme mišljenja, prije njegova usvajanja u odboru, primio od sljedećih predstavnika interesnih skupina obuhvaćenih područjem primjene Međuinstitucijskog sporazuma o obveznom registru transparentnosti[footnoteRef:1] ili sljedećih predstavnika javnih tijela trećih zemalja, uključujući njihove diplomatske misije i veleposlanstva:</FootprintIntro> [1:  Međuinstitucijski sporazum od 20. svibnja 2021. Europskog parlamenta, Vijeća Europske unije i Europske komisije o obveznom registru transparentnosti (SL L 207, 11.6.2021., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Predstavnici interesnih skupina obuhvaćeni područjem primjene Međuinstitucijskog sporazuma o obveznom registru transparentnosti

	FTI Consulting


	2. Predstavnici javnih tijela trećih zemalja, uključujući njihove diplomatske misije i veleposlanstva

	Nema ih.



Navedeni popis sastavljen je pod isključivom odgovornošću izvjestitelja za mišljenje.
Ako su fizičke osobe na popisu navedene imenom, funkcijom ili imenom i funkcijom, izvjestitelj za mišljenje izjavljuje da je tim fizičkim osobama dostavio Obavijest Europskog parlamenta o zaštiti podataka br. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), u kojoj se navode uvjeti za obradu njihovih osobnih podataka i prava povezana s tom obradom.
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